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Организация Объединенных Наций S/PV.8669

Совет Безопасности
Семьдесят четвертый год

8669-е заседание
Среда, 20 ноября 2019 года, 10 ч 00 мин 
Нью-Йорк

Предварительный отчет

Председатель: г-жа Пирс . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . (Соединенное Королевство 
Великобритании и  
Северной Ирландии)

Члены: Бельгия . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . г-н Пекстен де Бёйтсверве
Китай  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . г-н Чжан Цзюнь
Кот-д’Ивуар . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . г-н Адом
Доминиканская Республика . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . г-н Сингер Вайзингер
Экваториальная Гвинея . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . г-н Ндонг Мба
Франция . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . г-н де Ривьер
Германия. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . г-н Шульц
Индонезия  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . г-н Джани
Кувейт . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . г-н аль-Отейби
Перу  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . г-н Угарельи
Польша . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . г-жа Вронецкая
Российская Федерация  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . г-н Полянский
Южно-Африканская Республика  . . . . . . . . . . . . . . . . . . г-н Матжила
Соединенные Штаты Америки . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . г-жа Норман-Шале

Повестка дня
Положение на Ближнем Востоке, включая палестинский вопрос
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Заседание открывается в 10 ч 05 мин.

Утверждение повестки дня

Повестка дня утверждается.

Положение на Ближнем Востоке, включая 
палестинский вопрос

Председатель (говорит по-английски): На ос-
новании правила 37 временных правил процедуры 
Совета я приглашаю принять участие в этом засе-
дании представителя Израиля.

На основании правила 39 временных правил 
процедуры Совета я приглашаю принять участие 
в заседании Специального координатора по ближ-
невосточному мирному процессу и Личного пред-
ставителя Генерального секретаря г-на Николая 
Младенова и исполнительного директора правово-
го центра за свободу передвижения «Гиша» г-жу 
Танию Хари.

В соответствии с временными правилами про-
цедуры и сложившейся в этом отношении практи-
кой я предлагаю Совету пригласить принять уча-
стие в этом заседании Постоянного наблюдателя от 
Государства Палестина, имеющего статус государ-
ства-наблюдателя при Организации Объединенных 
Наций.

Поскольку возражений нет, решение 
принимается.

Совет Безопасности приступает к рассмотре-
нию пункта своей повестки дня.

Сейчас я предоставляю слово г-ну Младенову.

Г-н Младенов (говорит по-английски): Мы про-
водим сегодняшнее заседание после произошед-
шей буквально недавно серьезнейшей эскалации 
напряженности между Израилем и палестинскими 
боевиками в Газе. Хотя непосредственного кри-
зиса удалось избежать, ситуация остается крайне 
нестабильной.

После целенаправленного убийства Израилем 
главы «Палестинского исламского джихада» Бахи 
Абу аль-Аты в Газе палестинские боевики выпусти-
ли более 500 ракет в направлении Израиля. Этой по-
следней эскалации ситуации предшествовал запуск 
1 ноября из Газы в сторону Израиля около 10 ракет, 
одна из которых попала в жилой дом в городе Сде-
рот. В то время как, по сведениям Армии обороны 

Израиля (ЦАХАЛ), 90 процентов этих ракет были 
перехвачены системой «Железный купол», те, что 
приземлились, нанесли ущерб жилой и коммерче-
ской недвижимости. Семидесяти восьми израиль-
тянам была оказана медицинская помощь в связи с 
полученными ранениями или испытанным шоком. 
Неизбирательные ракетные и минометные обстре-
лы населенных пунктов, где проживают мирные 
жители, являются недопустимыми и должны быть 
немедленно прекращены.

В ответ на ракетные обстрелы ЦАХАЛ нанесла 
ряд ударов по позициям «Палестинского исламско-
го джихада» и военным объектам в секторе Газа. 
Было убито тридцать четыре палестинца — более 
20 из них ЦАХАЛ признала боевиками, — в том 
числе три женщины и восемь детей. Согласно сооб-
щениям, один человек погиб в результате падения 
на территории сектора Газа не долетевшей до своей 
цели палестинской ракеты. В общей сложности ра-
нения получили 109 человек.

Среди людей, убитых в Газе, было восемь чело-
век из одной семьи, которые погибли в результате 
одного удара со стороны Израиля. Согласно сооб-
щениям, ЦАХАЛ признала, что их дом был выбран 
мишенью вследствие ошибки. Речь идет о траги-
ческом и чудовищном инциденте, который должен 
быть тщательно и беспристрастно расследован. Ни-
что не может служить оправданием убийству мир-
ных жителей где бы то ни было в мире.

Сегодня я хотел бы отметить выдающиеся уси-
лия Египта, тесно взаимодействовавшего с Орга-
низацией Объединенных Наций в целях восстанов-
ления спокойствия в Газе после 48 часов боевых 
действий. Если бы наши усилия оказались тщетны-
ми, то, безусловно, разразилась бы еще одна война, 
которая была бы намного хуже, чем ужасный кон-
фликт в 2014 году. Однако опасность не устранена. 
Хотя на данный момент договоренности, вступив-
шие в силу рано утром 14 ноября, все еще действу-
ют, периодические ракетные обстрелы продолжа-
ются, что заставляет Израиль принимать ответные 
меры.

Однако существуют и другие риски. Израиль-
ская практика закрытия территорий и внутрипале-
стинские разногласия приводят к усугублению тя-
желого положения. Боевые действия, ракетные об-
стрелы и ответные удары с воздуха создают посто-
янную угрозу возникновения нового насилия. На 
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протяжении последних полутора лет Организация 
Объединенных Наций ведет напряженную работу 
в целях предотвращения эскалации напряженности 
и осуществления предусмотренного Организаци-
ей Объединенных Наций для Газы комплекса мер, 
одобренного Специальным комитетом связи по ко-
ординации международной помощи палестинцам. 
В результате этой работы была восстановлена пода-
ча электроэнергии, которая теперь осуществляется 
в течение в среднем 13 часов в день; было создано 
более 16 000 временных рабочих мест; и в настоя-
щее время наблюдается прогресс в работе над вос-
становлением промышленной зоны в целях созда-
ния экономических возможностей в долгосрочной 
перспективе. Все эти меры, следует признать, при-
вели к ослаблению напряженности, однако необхо-
димо делать гораздо больше для обеспечения фи-
нансовых ресурсов и формирования политической 
приверженности среди палестинского руководства, 
а также в плоскости принимаемых Израилем мер.

В конечном счете сектор Газа нуждается в по-
литическом урегулировании. Боевые действия не 
могут и далее подрывать шансы на мир и развитие. 
Израиль не может и далее проводить свою политику 
закрытия территорий, которая тормозит развитие. 
Палестинские лидеры не могут и далее игнориро-
вать разрушительные последствия, обусловленные 
их внутренними политическими разногласиями.

Я хотел бы воспользоваться этой возможно-
стью, чтобы выразить признательность тем членам 
международного сообщества, которые содействуют 
осуществлению плана Специального комитета свя-
зи по координации международной помощи пале-
стинцам, и призвать все страны усилить поддерж-
ку, оказываемую ими программам Организации 
Объединенных Наций на местах. Наиболее неот-
ложной задачей является предотвращение коллапса 
системы здравоохранения в Газе.

Вместе с тем наша важная гуманитарная де-
ятельность не должна отвлекать нас от полити-
ческой цели, которая заключается в том, чтобы 
помочь палестинцам свободно развиваться не в 
условиях постоянной оккупации, а израильтянам 
— жить в условиях безопасности, не опасаясь тер-
рора и ракетных обстрелов. Единственный способ 
обеспечить достижение этой цели — выработать 
и реализовать решение, предусматривающее сосу-
ществование двух государств — решение, основан-

ное на соответствующих резолюциях Организации 
Объединенных Наций и предусматривающее, что 
Газа является неотъемлемой частью будущего Го-
сударства Палестина.

Кроме того, в Газе у заграждения по ее пери-
метру продолжаются акции протеста, небольшое 
число участников которых прибегает к насиль-
ственным действиям. В ответ на это Армия обо-
роны Израиля использовала средства подавления 
беспорядков и боевые патроны, в результате чего 
более 300 человек, включая женщин и детей, по-
лучили ранения. Израильские силы безопасности 
должны проявлять максимальную сдержанность 
и применять смертоносную силу только в случае 
крайней необходимости, в качестве крайней меры, 
в ответ на непосредственную угрозу смерти или се-
рьезного ранения и в соответствии с международ-
ным правом. ХАМАС должен обеспечивать, чтобы 
протесты у заграждения оставались мирными, и не 
должен допускать провокаций.

Вполне очевидно, что нужно сделать для выхода 
из этого кризиса, чтобы добиться чего-то большего, 
чем просто введения очередного режима прекраще-
ния огня. Больше не должно быть никаких ракет-
ных обстрелов, ответных ударов или провокаций; 
должны соблюдаться договоренности, которые по-
зволяют сохранять спокойствие в Газе; необходимо 
удвоить усилия по смягчению гуманитарного кри-
зиса и отмене блокады; а также должен быть сделан 
упор на долгосрочное, устойчивое политическое 
решение, которое позволит палестинскому наро-
ду на всей оккупированной территории впервые с 
2006 года проголосовать и избрать своих лидеров.

В последние недели я взаимодействовал с выс-
шими палестинскими руководителями и предста-
вителями различных фракций и с удовлетворением 
отмечаю, что все стороны отошли от своих жестких 
позиций и пошли на важные уступки, чтобы сделать 
перспективу проведения выборов более реалистич-
ной. Для будущего палестинского народа важно 
восстановить легитимность всех национальных ин-
ститутов. В ходе проводимых мною обсуждений я 
обращал особое внимание на важнейшие элементы, 
необходимые для того, чтобы выборы можно было 
считать заслуживающими доверия. Во-первых, они 
должны быть организованы на всей оккупирован-
ной палестинской территории — на Западном бе-
регу, включая Восточный Иерусалим, и в Газе — в 
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соответствии с Основным законом Палестины, из-
бирательным законодательством и передовой меж-
дународной практикой. Во-вторых, необходимы 
как парламентские, так и президентские выборы, 
которые должны быть проведены в четко опреде-
ленные и разумные сроки. В-третьих, необходимо 
достичь широкого внутрипалестинского согласия в 
отношении условий проведения выборов.

В то время как палестинцы, как мы надеемся, 
активизируют свои усилия по проведению выбо-
ров, политический тупик в израильско-палестин-
ских отношениях по-прежнему сохраняется, что 
выражается в сохранении негативных тенденций 
на местах. Первого ноября Комитет высокого уров-
ня по планированию гражданской администрации 
утвердил планы по строительству около 2600 еди-
ниц жилья, включая 182 единицы в Мевот-Иерихо 
— аванпосте в долине реки Иордан, который в сен-
тябре был ретроактивно легализован израильским 
правительством в качестве нового поселения. К 
числу других планов, которые стоит отметить, от-
носятся планы по строительству 382 единиц жилья 
в поселении Долев к западу от Рамаллаха и 609 еди-
ниц в крупном городском поселении Бейтар-Илит к 
западу от Вифлеема.

Пользуясь этой возможностью, я хотел бы вновь 
заявить, что мы сожалеем о сделанном 18 ноября 
Соединенными Штатами объявлении о том, что 
они более не считают поселения несовместимыми 
с международным правом. Позиция Организации 
Объединенных Наций остается неизменной. В со-
ответствии с резолюцией 2334 (2016), поселенче-
ская деятельность Израиля является вопиющим 
нарушением международного права и одним из 
главных препятствий на пути к урегулированию на 
основе принципа сосуществования двух государств 
и к справедливому, прочному и всеобъемлющему 
миру.

Снос домов и конфискация принадлежащих па-
лестинцам строений также продолжаются на всей 
оккупированной территории Западного берега, 
включая Восточный Иерусалим. Под предлогом 
отсутствия выданных Израилем разрешений на 
строительство, которые палестинцам в зоне C и в 
Восточном Иерусалиме получить практически не-
возможно, властями были снесены или конфискова-
ны 48 строений, что привело к внутреннему пере-

мещению 101 палестинца, в том числе 46 детей. Эта 
практика должна быть немедленно прекращена.

Насилие также продолжается на всей оккупи-
рованной палестинской территории. На территори-
ях Западного берега, включая Восточный Иеруса-
лим, в ходе различных инцидентов, в том числе в 
ходе столкновений, операций по розыску и аресту 
и актов насилия со стороны поселенцев, получили 
ранения 46 палестинцев, включая девять детей, и 
три израильтянина. Одиннадцатого ноября был 
убит 22-летний палестинец, причем обстоятельства 
его гибели указывали на то, что он не представлял 
никакой угрозы. Такие действия должны тщатель-
но и беспристрастно расследоваться, а виновные 
— привлекаться к ответственности. Как сообщает-
ся, Армия обороны Израиля начала расследование 
этого инцидента. Четыре дня спустя, 15 ноября, па-
лестинский журналист лишился глаза после того, 
как, по сообщениям, в него выстрелили сотрудники 
израильских сил безопасности, пока он освещал де-
монстрацию в деревне Суриф к северу от Хеврона.

Я по-прежнему обеспокоен продолжающимся, 
а в некоторых случаях и набирающим обороты на-
силием со стороны поселенцев. Несмотря на при-
нимаемые израильскими властями превентивные 
меры, продолжаются нападения на палестинцев 
и их имущество в ходе ежегодного сбора маслин. 
Эти нападения, как и ограничение доступа пале-
стинских фермеров к принадлежащим им землям в 
районах, прилегающих к израильским поселениям, 
а также на территориях за разделительной стеной 
на Западном берегу, подрывают их сельскохозяй-
ственную деятельность, которая является для них 
источником средств к существованию.

Несмотря на достигнутое в прошлом месяце со-
глашение между Израилем и Палестинской адми-
нистрацией, в результате которого Администрации 
было перечислено около 425 млн долл. США в виде 
таможенных поступлений, между двумя сторонами 
сохраняются существенные разногласия, в том чис-
ле по поводу отчислений Израиля. По-прежнему 
чрезвычайно важно, чтобы обе стороны конструк-
тивно взаимодействовали в целях восстановления 
операций по переводу поступлений в полном объ-
еме в соответствии с Парижским протоколом по 
экономическим отношениям. Организация Объеди-
ненных Наций готова оказывать необходимую по-
мощь в этом процессе.
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Позитивным событием стало то, что 11 ноября 
структура «ООН-женщины» при поддержке пра-
вительства Норвегии приступила к осуществле-
нию программы с бюджетом в 1,2 млн долл. США 
в поддержку осуществления в Палестине повестки 
дня по вопросам женщин и мира и безопасности, 
включая разработку палестинского национального 
плана действий по осуществлению резолюции 1325 
(2000), рассчитанного на следующие четыре года.

Мы регулярно представляем Совету и его чле-
нам обновленную информацию о финансовых про-
блемах, с которыми продолжается сталкиваться 
Ближневосточное агентство Организации Объеди-
ненных Наций для помощи палестинским беженцам 
и организации работ (БАПОР). Объемы денежных 
потоков упали до рекордно низкого уровня. Я при-
ветствую продление мандата БАПОР до 2023 года в 
соответствии с решением Четвертого комитета Ге-
неральной Ассамблеи 15 ноября, но с учетом того, 
насколько высоки ставки, настоятельно призываю 
к скорейшей мобилизации поддержки, с тем чтобы 
Агентство могло продолжать свою деятельность.

Кратко касаясь других событий в регионе, хочу 
отметить, что ситуация на Голанах остается спо-
койной. Однако вызывают озабоченность продол-
жающиеся нарушения заключенного в 1974 году 
Соглашения о разъединении, особенно в это не-
спокойное для региона время. Девятнадцатого но-
ября Силы Организации Объединенных Наций по 
наблюдению за разъединением (СООННР) видели, 
как со стороны «Альфа» были выпущены два не-
опознанных объекта, и слышали три взрыва. Ар-
мия обороны Израиля информировала СООННР о 
том, что ею были перехвачены ракеты, выпущен-
ные со стороны Сирии. Сирийские власти сообщи-
ли СООННР, что им ничего не известно о ракетных 
обстрелах. Двадцатого ноября военнослужащие 
Армии обороны Израиля нанесли воздушные уда-
ры по целям на территории Сирии, которые, по их 
словам, принадлежали иранским силам «Аль-Кудс» 
и сирийским вооруженным силам. Более подробная 
информация о событиях на оккупированных Го-
ланах будет содержаться в докладе Генерального 
секретаря о СООННР, который будет представлен 
Совету Безопасности 3 декабря.

В Ливане общенациональные мирные демон-
страции протеста, проходящие на внеконфессио-
нальной основе и мотивированные чувством разо-

чарования политикой правительства, привели к 
отставке премьер-министра Саада Харири 29 ок-
тября. Силы безопасности в основном проявляют 
сдержанность, позволяя мирным демонстрациям 
продолжаться, несмотря на рост напряженности 
на блокпостах. После месяца непрекращающихся 
протестов сложилась ситуация политического ту-
пика, что препятствует выдвижению кандидатуры 
премьер-министра и формированию нового пра-
вительства на фоне стремительно ухудшающейся 
экономической ситуации. Организация Объединен-
ных Наций призвала к скорейшему формированию 
правительства, которое чутко реагировало бы на 
требования протестующих и пользовалось бы под-
держкой парламента. Организация Объединенных 
Наций также призывает ливанские силы безопасно-
сти продолжать защищать мирных демонстрантов.

Что касается района операций Временных 
сил Организации Объединенных Наций в Лива-
не (ВСООНЛ), то после периода менее активного 
проведения совместных операций с Ливанскими 
вооруженными силами, что было обусловлено на-
родными протестами, в начале ноября ВСООНЛ в 
тесной координации с Ливанскими вооруженными 
силами вернулись к прежнему уровню активности 
оперативной деятельности. Двадцать пятого ноя-
бря Совет заслушает брифинг по резолюции 1701 
(2006).

В заключение я хотел бы вернуться к вопросу 
о палестинских выборах, необходимость в проведе-
нии которых назрела уже давно. Палестинский на-
род имеет право голосовать и избирать своих лиде-
ров. Слишком долго ему отказывали в этом праве, 
из-за чего в обществе возник раскол. Целое поколе-
ние по-прежнему лишено возможности высказать 
свое мнение в отношении желаемого будущего. 
Внутрипалестинский раскол подобен раковой опу-
холи, разрушающей стремление к государственно-
сти, миру и приверженности демократии, верховен-
ству права и правам человека.

Выборы — это не чей-то подарок, это право. 
Для того чтобы выборы способствовали укрепле-
нию единства, они должны состояться в Газе и на 
Западном берегу, включая Восточный Иерусалим. 
Как мы сможем преодолеть катастрофический рас-
кол, если население Газы не сможет проголосовать 
за свое будущее? Организация Объединенных На-
ций сделает все необходимое для поддержки успеш-
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ного проведения выборов в Палестине, при этом 
мы должны также помнить и о более масштабных 
угрозах. Сохраняющаяся опасность войны может 
свести на нет все наши усилия по предотвращению 
эскалации насилия и возобновлению политическо-
го процесса. Организация Объединенных Наций, 
несмотря ни на что, будет продолжать свои усилия 
по предотвращению еще одного разрушительного 
конфликта.

Не менее важно сохранить международный 
консенсус в отношении урегулирования конфлик-
та и всех вопросов окончательного статуса на ос-
нове принципа сосуществования двух государств 
согласно соответствующим резолюциям Органи-
зации Объединенных Наций, нормам международ-
ного права и достигнутым договоренностям. Одно-
сторонние действия только усиливают чувство 
гнева и разочарования и серьезно подрывают пер-
спективы создания территориально непрерывного 
и жизнеспособного палестинского государства с 
Иерусалимом в качестве будущей столицы обоих 
государств.

Председатель (говорит по-английски): Я благо-
дарю г-на Младенова за его выступление.

Слово предоставляется г-же Хари.

Г-жа Хари (говорит по-английски): Я благодарю 
Совет за приглашение принять участие в сегодняш-
нем заседании.

Я родилась в Хайфе, на севере Израиля, и в 
возрасте пяти лет стала гражданкой Соединенных 
Штатов. Мои родители переехали в Лос-Анджелес 
в поисках лучшей жизни. А родители моих роди-
телей бежали в Израиль, спасаясь от конфликтов и 
нищеты, и, как и большинство присутствующих в 
этом зале, я воспринимаю как само собой разуме-
ющееся, что все стороны моей жизни определялись 
возможность путешествовать. Я вернулась в Изра-
иль в июне 2007 года, всего за несколько дней до 
прихода к власти ХАМАС в Газе и последовавшего 
затем введения Израилем практически полной бло-
кады сектора Газа. На протяжении последних 12 лет 
я наблюдаю разрушительные последствия израиль-
ской политики закрытия границ — не только для 
Газы, но и для Израиля. В результате трех крупных 
военных операций и нескольких менее масштабных 
операций, подобных той, которая была проведена 
на прошлой неделе, погибли тысячи людей. Я не ду-

маю, что нам в Израиле стало от этого лучше или 
безопаснее.

В переводе с иврита слово «гиша» означает «до-
ступ» или «подход». Мы являемся единственной 
израильской правозащитной организацией, кото-
рая занимается ситуацией в Газе и изучает то, как 
действия нашего правительства влияют на скла-
дывающуюся там обстановку. Постоянные разго-
воры о секторе Газа, особенно в Израиле, но также 
и в Организации Объединенных Наций, сводятся 
к проблемам террора и кризиса. Благодаря боль-
шому количеству дел и наличию разнообразных 
контактов мы, сотрудники «Гиши», смогли узнать 
о нюансах, предпринимательской активности, жиз-
нестойкости и потенциале населения этого района. 
В своем сегодняшнем выступлении я хотела бы не 
только поделиться с Советом реалистичным ана-
лизом текущего положения дел, но и передать всем 
здесь присутствующим свой оптимизм в отноше-
нии того, что ждет нас в будущем. Для того чтобы 
коренным образом изменить ситуацию, можно сде-
лать многое, если будет достигнуто более широкое 
понимание того, что поставлено на карту, и будет 
продемонстрирована политическая воля.

Сегодня Израиль продолжает контролировать 
многие аспекты повседневной жизни в секторе Газе. 
Контрольно-пропускной пункт «Рафах», соединя-
ющий Газу и Египет, является жизненно важным. 
Однако Израиль полностью контролирует доступ 
на Западный берег, передвижение коммерческих и 
гуманитарных товаров, морское и воздушное про-
странство Газы, доступ к сельскохозяйственным 
территориям, объектам гражданской инфраструк-
туры и реестру учета палестинского населения. В 
2007 году Израиль еще больше ограничил доступ, 
практически полностью его заблокировав. Ввоз 
товаров гражданского назначения был ограничен, 
вывоз всех товаров был заблокирован, а передви-
жение людей оказалось разрешено только в тех 
случаях, которые, по мнению Израиля, подпада-
ют в категорию «исключительных гуманитарных 
случаев». Израиль назвал свой подход, выходящий 
далеко за рамки простой защиты законных интере-
сов безопасности, экономической войной, а также 
политикой разделения. Это была попытка оказать 
давление и одновременно усилить изоляцию Газы 
от Западного берега, прежде всего, для достижения 
политических целей.
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Некоторые методы изменились, но общая кар-
тина остается прежней. Израиль считает, что он 
может управлять гуманитарной ситуацией в Газе, и 
он заинтересован в сохранении физической и поли-
тической разобщенности палестинцев, позволяю-
щей ему продолжать аннексию на Западном берегу. 
Хотя изменения в режиме блокады существенны, 
их недостаточно для смягчения гуманитарных про-
блем, не говоря уже об удовлетворении более ши-
роких потребностей. Уровень безработицы в секто-
ре Газа остается одним из самых высоких в мире. 
Электричество подается только полдня, и семьи с 
трудом могут найти чистую воду. Чувство безыс-
ходности и отчаяния усиливается, особенно среди 
молодежи, которая составляет 70 процентов насе-
ления, т.е. 1,4 миллиона из 2 миллионов жителей 
сектора Газа. Эти люди не видят будущего и чув-
ствуют себя покинутыми региональными лидерами 
и международным сообществом.

Всемирный банк и сотрудники израильских 
служб безопасности неоднократно упоминали о 
том, что обеспечение доступа является катализато-
ром благополучия и стабильности, однако по мере 
дальнейшего ухудшения ситуации в Газе для лю-
дей, пытающихся улучшить свое положение и на-
ладить мирную жизнь, вопреки всякому здравому 
смыслу создаются препятствия. Приведу несколь-
ко примеров: в прошлом году «Гиша» пригласила 
24 человека из Газы на встречу израильских, пале-
стинских и иностранных заинтересованных сто-
рон, посвященную ситуации в секторе Газа. Только 
четыре человека, все из которых мужчины, полу-
чили разрешения на поездку, при этом государство 
заявило, что «женщины играют слишком незначи-
тельную роль в экономике», чтобы обсуждать во-
просы улучшения экономической деятельности. 
Если Вы женщина из сектора Газа, то Вы с меньшей 
долей вероятности будете отвечать критериям Из-
раиля для получения разрешения на поездки в це-
лях работы. Поездка нашего собственного коорди-
натора на местах также была заблокирована — он 
и другие правозащитники не удовлетворяли кри-
териям для получения разрешения на поездки. Не-
давно мы представляли компанию из сектора Газа, 
желающую продавать печенье на Западном берегу, 
однако сохраняющийся запрет на вывоз продуктов 
питания продолжает подрывать некогда динамично 
развивавшуюся продовольственную отрасль в Газе.

Для меня большая честь выступать сегодня 
в этом зале и делиться историями этих отважных 
мужчин и женщин, которые присоединились к нам 
в борьбе с введенными ограничениями на передви-
жение. На самом деле мне не доставляет радости 
разоблачать бессмысленность и даже жестокость 
решений, принимаемых ежедневно якобы от моего 
имени. В 2018 году с «Гишей» связался один чело-
век из Газы, отец которого на Западном берегу пе-
ренес тяжелый инсульт. На его срочное ходатайство 
о выдаче разрешения на поездку никто не отвечал в 
течение двух месяцев, а затем представители армии 
ответили, что его отец «болен недостаточно тяжело 
для того, чтобы обосновать приезд». Две петиции 
в окружной суд и одна апелляция в Высокий суд 
были отклонены. Вопросы безопасности не имеют 
к этому никакого отношения. Такие истории — это 
не просто печальный побочный эффект конфликта; 
они свидетельствуют о намерении Израиля сохра-
нить контроль над Западным берегом и одновре-
менно изолировать палестинцев в Газе.

Я уверена в том, что многие члены Совета по-
желают выступить сегодня с заявлениями, в кото-
рых они вновь будут указывать на незаконность по-
селений, а также на то, что эти поселения являются 
главным препятствием на пути к миру. Я призываю 
их учесть, что изоляция сектора Газа также являет-
ся одним из главных препятствий на пути к миру, 
которое, безусловно, усугубляется из-за разногла-
сий между палестинцами, но при этом обусловле-
но сознательным выбором со стороны Израиля. В 
марте этого года премьер-министр Биньямин Не-
таньяху, аргументируя свое решение разрешить 
поступление в сектор Газа средств из Катара, за-
явил, что любой, кто выступает против создания 
палестинского государства, должен выступать за 
перевод средств в Газу, поскольку сохранение рас-
кола между Палестинской администрацией на За-
падном берегу и движением ХАМАС препятствует 
созданию палестинского государства. В отсутствие 
права на самоопределение миллионы палестинцев 
не могут голосовать за правительство, обладающее 
столь большой властью над их жизнью, и к людям, 
живущим буквально бок о бок друг с другом, при-
меняются различные правовые нормы. Такая ситу-
ация порождает лишь дальнейшую нестабильность 
не только в регионе, но и в некоторых столицах 
государств — членов Совета. Размывание норм, к 
которому приводит сохранение оккупации, ведет к 
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подрыву всеобщих ценностей безопасности и прав 
человека, лежащих в основе деятельности органа, в 
котором я сейчас выступаю.

Итак, что же можно сделать? Во-первых, обе-
спечить доступ: по нашему мнению, международ-
ное сообщество должно настаивать на том, чтобы 
Израиль вместо того, чтобы предоставлять мини-
мальный доступ, позволяющий избежать дальней-
ших кризисов, предоставлял как можно более ши-
рокий доступ при соблюдении лишь необходимых 
и оправданных процедур безопасности. С 2014 года 
мы наблюдаем увеличение объема товаров, вывоз-
имых из Газы, однако эта доля остается крайне не-
значительной по сравнению с тем, какой она могла 
бы быть. Могли бы быть сняты ограничения в от-
ношении видов вывозимых товаров и направлений 
их вывоза. Важнейшее значение для промышленно-
сти, строительного сектора и гражданской инфра-
структуры имеет также ввоз строительных матери-
алов и другого сырья, который по-прежнему сильно 
ограничен в силу широкого определения Израилем 
того, какие товары относятся к категории товаров 
двойного назначения.

Что касается передвижения людей, то Израиль 
должен устранить препятствия, затрудняющие их 
поездки в целях воссоединения со своими семьями 
и получения работы и других профессиональных 
возможностей, особенно в отношении женщин, ко-
торые, как я отметила, лишаются доступа в непро-
порционально большой степени. Израиль должен 
расширить доступ к медицинскому обслуживанию, 
в том числе доступ для лиц, сопровождающих па-
циентов, включая родителей, которым, как прави-
ло, запрещается сопровождать своих детей в ле-
чебные учреждения. Израиль должен предоставить 
безопасный и гарантированный доступ к морю и 
сельскохозяйственным территориям сектора Газа. 
С мая 2018 года контрольно-пропускной пункт «Ра-
фах» находится под постоянным контролем Египта, 
благодаря чему многие смогли выезжать за рубеж. 
Следует содействовать продолжению и расшире-
нию его работы.

Палестинским властям следует воздерживать-
ся от использования необходимых гражданскому 
населению важнейших услуг, в том числе энергос-
набжения и медицинского обслуживания, в каче-
стве рычага давления в противостоянии различных 
фракций. Я считаю также, что два мирных израиль-

тянина, которых предположительно удерживают в 
Газе, должны быть немедленно освобождены, и это 
является неотложной гуманитарной задачей.

Гуманитарная и экономическая ситуация в Газе 
сложилась не в результате природного катаклиз-
ма. Она является результатом осознанного выбора, 
который не раз делало политическое руководство 
— как Израиля, так и Палестины, а также регио-
нальные субъекты и международное сообщество, 
которое помогает людям выживать, доставляя жиз-
ненно необходимую помощь, однако при этом ему 
необходимо использовать свое влияние для дости-
жения более устойчивых изменений.

Учитывая недавние заявления израильских 
должностных лиц и их сторонников и нынешней 
американской администрации, я считаю, что нам 
не стоит предаваться иллюзиям о том, что мирный 
процесс находится в пределах досягаемости. В от-
сутствие мира, а также для активизации усилий по 
его достижению международное сообщество долж-
но выступить против фактической аннексии За-
падного берега и изоляции Газы, приняв меры для 
обращения этих тенденций вспять путем выполне-
ния своего обязательства по защите гражданского 
населения.

Оно должно также оказывать поддержку граж-
данскому обществу. Активное сообщество органи-
заций гражданского общества действует как в Из-
раиле, так и в Палестине, однако мы и наши партне-
ры подвергаемся преследованиям в связи с нашей 
профессиональной деятельностью. Мы возмуще-
ны депортацией, которой ожидает наш коллега из 
«Хьюман райтс уотч» Омар Шакир, однако, хотя 
эти действия вызывают серьезную озабоченность, 
на мой взгляд, они также являются свидетельством 
нашего растущего влияния.

Возможно, многие израильтяне сочтут мое по-
явление сегодня в этом зале предательством, ведь 
нас учили, что в этом противостоянии может по-
бедить лишь одна сторона — либо мы, либо они. 
На самом деле, все наоборот: благополучие изра-
ильтян и палестинцев взаимосвязано, и мы должны 
уделять безопасности Палестины не меньшее вни-
мание, чем безопасности Израиля.

В заключение я хотела бы отметить, что меж-
дународное сообщество не только требует мира, 
но и несет моральную ответственность за его до-
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стижение и напрямую в этом заинтересовано, как 
и в привлечении к ответственности виновных в на-
рушениях прав человека. Стремление некоторых 
сторон подорвать основы, на которых зиждется 
этот институт, Организация Объединенных Наций, 
должно стать как минимум громким тревожным 
сигналом и должно сплотить международное сооб-
щество в его действиях. Молодые люди в Израиле и 
Палестине будут вам за это признательны. 

Председатель (говорит по-английски): Я благо-
дарю г-жу Хари за ее брифинг.

Сейчас я предоставляю слово тем членам Со-
вета, которые хотели бы выступить с заявлением.

Г-жа Норман-Шале (Соединенные Штаты Аме-
рики) (говорит по-английски): Я хотела бы поблаго-
дарить г-на Младенова за его брифинг. Как и всегда, 
мы высоко оцениваем прилагаемые его сотрудника-
ми неустанные усилия, призванные обеспечить спра-
ведливое решение этих сложных проблем. Я хотела 
бы также поблагодарить г-жу Хари за ее брифинг.

Не сомневаюсь, что сегодня продолжится об-
суждение сделанного нами в понедельник заявле-
ния, касающегося израильских поселений на За-
падном берегу. Посол Крафт уже прокомментиро-
вала этот вопрос в письменном виде, и сегодня я 
хотела бы вновь кратко прокомментировать его от 
ее имени.

Позиция Соединенных Штатов заключается в 
том, что создание израильских гражданских посе-
лений на Западном берегу само по себе не противо-
речит нормам международного права. Мы считаем, 
что эта сложная политическая проблема может быть 
решена лишь путем проведения прямых перегово-
ров между палестинцами и израильтянами. В связи 
с нашим решением я хотела бы четко дать понять: 
правительство Соединенных Штатов не высказыва-
ет никакого мнения относительно конкретного пра-
вового статуса какого-либо отдельного поселения, 
и мы не затрагиваем вопрос об окончательном ста-
тусе Западного берега и не предрешаем исход его 
рассмотрения. Соответствующее решение должны 
принимать израильтяне и палестинцы.

Соответственно, актуальным сегодня является 
вопрос о том, какие реальные препятствия мешают 
палестинцам и израильтянам сесть за стол перего-
воров и приложить усилия для достижения мира? В 
этой связи следует отметить, что недавний шквал 

ракет, выпущенных по Израилю с территории Газы, 
представляет собой гораздо более серьезное пре-
пятствие на пути к достижению мира. Я прошу всех 
присутствующих в этом зале на мгновение предста-
вить, каково это — жить, постоянно осознавая, что 
в любой момент может прозвучать сигнал тревоги, 
предупреждая вас и членов вашей семьи о том, что 
у вас есть 15 секунд для того, чтобы добраться до 
бомбоубежища. Стал бы кто-то из членов Совета 
мириться с таким существованием? Признали бы 
они свою вину и согласились бы с критикой за на-
силие, которое направлено против них? Чувствова-
ли бы они уверенность в том, что существует пря-
мой путь к достижению мира, пока эти нападения 
продолжаются? Конечно же, нет. Тем не менее от 
Израиля зачастую ожидают именно этого.

Согласно сообщениям, только за последнюю 
неделю «Палестинский исламский джихад» выпу-
стил по территории Израиля 450 ракет. Особенно 
примечательно то, что эти нападения ставят под 
угрозу жизнь не только израильтян, но и палестин-
цев. Эта финансируемая Ираном террористическая 
организация неоднократно пыталась подорвать до-
стижение прогресса на пути к установлению мира. 
Она предпринимает целенаправленные попытки, 
для того чтобы нарушить периоды спокойствия и 
прекращения огня между палестинцами и израиль-
тянами. От этих террористических актов страдают 
обе стороны. В Израиле и секторе Газа закрываются 
школы, прекратили свою работу многие предпри-
ятия, а семьи ищут убежища. Вряд ли может быть 
более серьезное или более очевидное препятствие 
на пути к достижению мира.

Соединенные Штаты по-прежнему привержены 
делу мира, и сделанное в понедельник заявление не 
меняет этого факта. Мы по-прежнему считаем, что 
проведение переговоров между сторонами позво-
лит найти решение, которое будет приемлемым для 
обеих сторон и будет способствовать достижению 
и сохранению благосостояния как палестинцев, так 
и израильтян.

Однако мы в равной степени привержены не 
только делу мира, но и Израилю и обеспечению 
справедливого отношения к нему в Организации 
Объединенных Наций. Как предельно ясно дала по-
нять посол Крафт, Соединенные Штаты всегда под-
держивали Израиль в прошлом, поддерживают Из-
раиль сегодня и будут поддерживать его и впредь 
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— и она попросила меня вновь повторить это сегод-
ня. Мы не будем сидеть сложа руки и наблюдать, 
как международное сообщество обрушивается на 
Израиль с несправедливой критикой, особенно в 
тех случаях, когда оно при этом не осуждает тех, 
кто преследует цель физического уничтожения Из-
раиля и отрицает само его право на существование.

Если Совет действительно привержен делу 
мира, то мы должны объективно оценить, какие 
реальные препятствия существуют на пути его до-
стижения. Одним из таких препятствий являются 
ракетные обстрелы, которые ежедневно угрожают 
безопасности как израильтян, так и палестинцев.

Г-н Шульц (Германия) (говорит по-английски): 
Позвольте мне прежде всего поблагодарить Специ-
ального координатора Младенова и его сотрудни-
ков за брифинг и их самоотверженную работу. По-
звольте мне также выразить признательность г-же 
Хари за ее содержательное выступление.

Я хотел бы начать свое выступление с недавних 
событий в Газе. Германия самым решительным об-
разом осуждает все нападения на Израиль, в том 
числе недавний ракетный обстрел территории Из-
раиля, в ходе которого из сектора Газа было выпу-
щено более 400 ракет. Такие нападения направлены 
против безопасности Израиля и приводят к жерт-
вам среди израильского гражданского населения. 
ХАМАС и «Палестинский исламский джихад» 
должны прекратить запуск ракет с территории Газы 
по Израилю. Ракетным обстрелам Израиля не мо-
жет быть никакого оправдания.

Германия сохраняет свою решительную при-
верженность обеспечению безопасности Израиля. 
Мы не будем молчать, когда безопасность Израи-
ля или его право на существование ставят под со-
мнение или угрозу. Подчеркивая право Израиля на 
самооборону и его право адекватно реагировать на 
нападения на его территорию, мы также выражаем 
обеспокоенность в связи с сообщениями об убий-
ствах невинных мирных граждан в Газе. Мы приня-
ли к сведению сделанное Армией обороны Израиля 
заявление о том, что в отношении инцидентов, ко-
торые привели к жертвам среди гражданского на-
селения, будут проведены расследования.

Произошедшая на прошлой неделе эскалация 
обстановки в Газе и вокруг нее вызывает глубокую 
озабоченность. Это вновь напоминает нам о том, что 

необходимо как можно скорее добиться устойчиво-
го долгосрочного урегулирования гуманитарного, 
экономического и политического кризиса в Газе. 
Как продемонстрировала в своем выступлении г-жа 
Хари, свобода передвижения людей и товаров явля-
ется одним из важнейших аспектов любого урегу-
лирования тяжелой гуманитарной и экономической 
ситуации в Газе. Мы призываем как израильские, 
так и палестинские власти внести соответствую-
щий вклад в улучшение ситуации в Газе.

Необходимо добиться политического урегули-
рования не только ситуации в Газе, но и израиль-
ско-палестинского конфликта в целом. Германия 
по-прежнему решительно привержена урегулиро-
ванию на основе переговоров и принципа сосуще-
ствования двух государств в соответствии с согла-
сованными на международном уровне параметра-
ми. Считаем, что урегулирование в соответствии 
с принципом сосуществования двух государств 
является единственным жизнеспособным способом 
решения израильско-палестинского конфликта, 
который отвечает потребностям Израиля и Пале-
стины в обеспечении собственной безопасности, 
позволяет реализовать стремление палестинцев к 
созданию собственного государства и обретению 
суверенитета, положить конец начавшейся в 1967 
году оккупации, урегулировать все вопросы, каса-
ющиеся постоянного статуса, и гарантировать рав-
ные права всех жителей.

Мы приветствуем и поддерживаем любую ини-
циативу по возобновлению мирного процесса при 
условии, что в ее основе будет лежать привержен-
ность достижению согласованного на междуна-
родном уровне жизнеспособного урегулирования в 
соответствии с принципом сосуществования двух 
государств и что она будет приемлемой для обеих 
сторон — израильтян и палестинцев.

Мы поддерживаем также любые попытки воз-
обновить прямые конструктивные переговоры и 
диалог между сторонами, нацеленные на дости-
жение справедливого и прочного урегулирования. 
Игнорирование наиболее острых вопросов мирно-
го процесса путем исключения этих вопросов из 
повестки дня переговоров или создания свершив-
шихся фактов на местах не приведет к достижению 
прочного мира. Поэтому мы призываем стороны в 
конфликте, а также другие международные заин-
тересованные стороны воздерживаться от приня-
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тия односторонних мер, которые могут подорвать 
жизнеспособность обсуждаемого решения изра-
ильско-палестинского конфликта в соответствии 
с принципом сосуществования двух государств на 
основе согласованных на международном уровне 
параметров.

Мы считаем, что нормы международного права 
обеспечивают основу и рамки для всех политиче-
ских переговоров и достижения соглашения, при-
емлемого для обеих сторон. Одним из главных пре-
пятствий на пути политического урегулирования 
израильско-палестинского конфликта по-прежнему 
является поселенческая деятельность, продолжаю-
щаяся на оккупированных с 1967 года территориях. 
Мы вновь подтверждаем нашу позицию, заключаю-
щуюся в том, что согласно международному праву 
поселенческая деятельность Израиля на оккупиро-
ванных палестинских территориях является неза-
конной и подрывает перспективы достижения со-
гласованного урегулирования на основе принципа 
сосуществования двух государств.

Продолжающееся расширение поселенческой 
деятельности, включая недавнее утверждение пла-
нов по строительству 2300 новых единиц жилья в 
октябре Высшим советом по планированию граж-
данской администрации и легализацию Израилем 
«передовых поселений», вызывает у нас серьезную 
озабоченность. Мы также по-прежнему глубоко 
обеспокоены участившимися случаями сноса и за-
хвата принадлежащих палестинцам строений на 
Западном берегу и выселением палестинцев из их 
домов в Восточном Иерусалиме.

Мы призываем Израиль прекратить расшире-
ние поселений, легализацию «передовых поселе-
ний», конфискацию палестинских земель, а также 
снос и захват принадлежащих палестинцам строе-
ний и их выселение оттуда. Мы по-прежнему край-
не обеспокоены неоднократными заявлениями, в 
которых упоминается или даже прямо объявляется 
о намерении аннексировать районы оккупирован-
ного Западного берега. Если такие заявления во-
плотятся в реальную политику правительства или 
закон, это, на наш взгляд, станет явным нарушени-
ем норм международного права.

Мы настоятельно рекомендуем нашим израиль-
ским друзьям и правительству Израиля не пред-
принимать никаких шагов в этом направлении, 
которые могли бы иметь серьезные негативные 

последствия для жизнеспособности решения о со-
существовании двух государств и всего мирного 
процесса. Мы вновь заявляем, что Германия не при-
знает никаких изменений линий, существовавших 
по состоянию на 4 июня 1967 года, в том числе в от-
ношении Иерусалима, за исключением тех из них, 
которые согласованы сторонами.

Что касается осуществления резолюции 2334 
(2016), то должны быть выполнены все ее положе-
ния — не только те, в которых говорится о поселен-
ческой деятельности, но и те, в которых речь идет 
об актах террора, насилии против гражданского 
населения, подстрекательстве, провокационных 
действиях и воинственной риторике. Рост наси-
лия, а также провокационная риторика и действия 
обеих сторон вызывают глубокую тревогу. Мы на-
стоятельно призываем все стороны разрядить на-
пряженность, проявлять сдержанность и воздержи-
ваться от провокационных заявлений и мер.

Что касается Харам-аш-Шарифа/Храмовой 
горы, мы напоминаем о первостепенной необходи-
мости сохранения согласованного статус-кво этих 
святых мест для поддержания там мира.

В заключение позвольте мне также сделать за-
мечание по такому очень важному вопросу, как под-
держка Ближневосточного агентства Организации 
Объединенных Наций для помощи палестинским 
беженцам и организации работ (БАПОР). Специ-
альный координатор упомянул об этом и напомнил 
нам о сложившейся чрезвычайной ситуации. Дея-
тельность БАПОР по-прежнему крайне необходима 
для удовлетворения основных потребностей пале-
стинских беженцев. Предоставляя гуманитарную 
помощь, а также услуги в области здравоохранения 
образования, БАПОР вносит вклад в поддержание 
стабильности в регионе.

Поэтому Германия решительно поддерживает 
продление мандата БАПОР на три года. Являясь 
крупнейшим по объему выделяемых средств дву-
сторонним донором БАПОР, Германия продолжа-
ет твердо поддерживать деятельность Агентства 
и вносить в его бюджет значительные взносы. Мы 
призываем других также продолжать оказывать 
финансовую поддержку Агентству в его важней-
шей работе, в частности путем выделения обещан-
ных ими средств.
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Г-н Пекстен де Бёйтсверве (Бельгия) (говорит 
по-французски): Я благодарю Специального коорди-
натора Николая Младенова и г-жу Танию Хари за 
их брифинги.

Сектор Газа по-прежнему остается районом, 
где не прекращаются циклы насилия, которые под-
рывают право как израильтян, так и палестинцев 
жить бок о бок в условиях мира и безопасности. Мы 
самым решительным образом осуждаем ракетные 
обстрелы израильской территории с целью нанесе-
ния ударов по населенным пунктам в ответ на изра-
ильские операции. Мы приветствуем прекращение 
огня, соглашение о котором было достигнуто бла-
годаря усилиям Организации Объединенных На-
ций и Египта, и призываем все стороны проявлять 
максимальную сдержанность в целях обеспечения 
соблюдения режима прекращения огня.

Должны выполняться обязательства по защите 
гражданских лиц и соблюдению норм международ-
ного гуманитарного права, в том числе принципов 
избирательности и соразмерности. Мы призываем 
израильские власти провести тщательное рассле-
дование воздушного удара, в результате которого 
погибли восемь членов семьи ас-Саварка. Нынеш-
ний цикл насилия, с которым сталкивается сектор 
Газа, напоминает о необходимости принятия кон-
кретных мер по улучшению экономической и гу-
манитарной ситуации, включая снятие блокады и 
полное открытие контрольно-пропускных пунктов, 
с учетом законных интересов Израиля в области 
безопасности.

Политическое урегулирование кризиса также 
требует возвращения этой территории под контроль 
Палестинской администрации. В связи с этим мы 
по-прежнему настоятельно призываем палестин-
ские фракции добросовестно принимать участие 
в процессе примирения. Мы призываем палестин-
ское руководство работать над созданием сильных, 
инклюзивных, подотчетных и демократических 
институтов, основанных на уважении верховенства 
права и прав человека. Достижению этой цели дол-
жен способствовать заслуживающий доверия изби-
рательный процесс на всей палестинской террито-
рии — на Западном берегу, в том числе в Восточном 
Иерусалиме, а также в секторе Газа.

Что касается событий на местах на Западном 
берегу, в том числе в Восточном Иерусалиме, не-
прекращающееся строительство поселений и свя-

занные с ним меры в корне подрывают, а вскоре и 
вовсе безвозвратно сведут на нет перспективы до-
стижения поддерживаемого нами решения о сосу-
ществовании двух государств. Поселения являют-
ся незаконными согласно нормам международного 
права, которые недвусмысленны и не подлежат тол-
кованию. Поселения представляют собой грубое на-
рушение соответствующих резолюций Совета Без-
опасности, включая резолюцию 2334 (2016), и норм 
международного гуманитарного права, в частности 
четвертой Женевской конвенции. Поселенческая 
политика также ведет к росту напряженности и на-
силия на местах и подрывает доверие, необходи-
мое для достижения справедливого, стабильного и 
прочного мира. Мы призываем израильские власти 
немедленно положить этому конец.

В этой связи мы также подтверждаем, что мы не 
будем признавать никаких изменений границ, су-
ществовавших до 1967 года, в том числе в Иеруса-
лиме, кроме тех, которые были согласованы обеими 
сторонами. В преддверии декабрьского брифинга 
об осуществлении резолюции 2334 (2016) мы вновь 
обращаемся с просьбой о представлении письмен-
ного доклада по этому вопросу в соответствии с 
обычной практикой Совета Безопасности, в том 
числе с запиской Председателя S/2017/507.

Сегодня мы отмечаем Всемирный день ребен-
ка. Мы глубоко обеспокоены тем воздействием, ко-
торое этот конфликт оказывает на детей. Только за 
первую половину 2019 года чрезмерное применение 
силы привело к гибели 16 палестинских детей, и за 
тот же период в результате сопровождавшихся на-
силием нападений погибли 3 израильских детей. 
Участились нападения на школы, а также аресты 
и административные задержания детей по пути в 
школу. Мы также очень обеспокоены чрезвычайно 
высоким и растущим числом отказов в выдаче из-
раильскими властями разрешений на лечение де-
тей, нуждающихся в медицинской помощи, за пре-
делами Газы, а также задержек с получением таких 
разрешений. Мы надеемся, что все стороны будут 
действовать в полном соответствии с Конвенцией 
о правах ребенка, тридцатую годовщину принятия 
которой мы сейчас отмечаем в зале Генеральной 
Ассамблеи.

Г-н Сингер Вайзингер (Доминиканская Респу-
блика) (говорит по-испански): Мы благодарим г-на 
Младенова и г-жу Хари за их доклады.
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Прежде всего Доминиканская Республика ре-
шительно осуждает недавнюю эскалацию насилия 
в регионе. Ракетные обстрелы районов проживания 
гражданского населения абсолютно недопустимы. 
Мы настаиваем на том, что не может быть никако-
го оправдания совершению таких неизбирательных 
нападений и что крайне важно приложить все воз-
можные усилия для обеспечения оперативной, пол-
ной и окончательной деэскалации.

Охрана жизни и обеспечение безопасности 
граждан Палестины и Израиля должны лежать в 
основе всех международных усилий, учитывая 
тот факт, что акты насилия содействуют увели-
чению гуманитарных потребностей населения и 
лишь подрывают любую возможность достижения 
взаимопонимания и прогресса на пути к мирному, 
справедливому и долгосрочному урегулированию 
конфликта.

По данным Всемирной организации здравоох-
ранения, в период с 12 по 14 ноября в результате 
действий израильских сил в секторе Газа не менее 
34 палестинцев были убиты и 111 получили ране-
ния. По данным Министерства здравоохранения 
Газы, восемь человек из числа убитых и 46 из числа 
раненых — это дети, которые платят высокую цену 
за не поддающийся их контролю конфликт. Кроме 
того, поступили сообщения о пострадавших в ре-
зультате ракетных обстрелов Израиля с территории 
Газы.

Руководствуясь принципами уважения прав 
человека и международного права, мы глубоко 
обеспокоены продолжающейся поселенческой де-
ятельностью Израиля на оккупированных пале-
стинских территориях, в том числе в Восточном 
Иерусалиме и вокруг него. Мы продолжаем наблю-
дать, как систематическое расширение поселений, 
сопровождающееся политикой, направленной на их 
легитимизацию, разрушает надежды палестинско-
го народа на укрепление своего государства. Жен-
щины и дети по-прежнему страдают в условиях 
непрекращающегося насилия, которое исключает 
любую возможность обеспечения благополучия. 
Сложившаяся ситуация накладывает определенные 
ограничения на жизнь и передвижение затронутого 
населения.

Мы согласны с единодушным мнением между-
народного сообщества о том, что для палестинцев и 
израильтян единственный путь вперед — это про-

ведение переговоров для согласования решения, 
предусматривающего сосуществование двух госу-
дарств. Мы настоятельно призываем к конкретным 
действиям по расширению консенсуса, основанного 
на мирном урегулировании конфликтов, междуна-
родном праве, многостороннем подходе — с учетом 
важной посреднической роли Организации Объе-
диненных Наций — и предыдущих соглашений, за-
ключенных исходя из принципа сосуществования 
двух государств — Израиля и Палестины, — жи-
вущих бок о бок в условиях мира и безопасности в 
пределах безопасных границ.

Доминиканская Республика хотела бы выра-
зить признательность Генеральному комиссару 
Пьеру Кренбюлю за его приверженность и само-
отверженность, проявленные им на посту руково-
дителя Ближневосточного агентства Организации 
Объединенных Наций для помощи палестинским 
беженцам и организации работ и в работе с пале-
стинскими беженцами. Источником обеспокоен-
ности по-прежнему являются чрезвычайные об-
стоятельства, в которых продолжает действовать 
Агентство, сталкиваясь со значительными финан-
совыми и политическими проблемами. Учитывая 
перспективы Агентства на ближайшее будущее, мы 
вновь призываем поддерживать его инициативы в 
области развития человеческого потенциала и ока-
зания гуманитарной помощи, которые позволяют 
облегчить страдания жителей Газы и палестинских 
беженцев во всем регионе.

Наконец, Доминиканская Республика считает 
крайне важным начать процесс внутрипалестин-
ского примирения, который позволит добиться 
национальной консолидации, необходимой для 
реализации законных национальных устремлений 
палестинцев, и приведет к процессу политического 
обновления на основе проведения свободных все-
общих выборов.

Г-н Адом (Кот-д’Ивуар) (говорит по-французски): 
Наша делегация благодарит Специального коорди-
натора по ближневосточному мирному процессу 
г-на Николая Младенова за его подробный доклад, 
касающийся вопросов мира и безопасности в реги-
оне, в частности израильско-палестинского спора. 
Мы также благодарим исполнительного директора 
правового центра за свободу передвижения «Гиша» 
г-жу Танию Хари за ее доклад.
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Кот-д’Ивуар с глубокой озабоченностью отме-
чает, что 12 ноября, после периода относительного 
спокойствия, в секторе Газа и на юго-востоке Из-
раиля возобновилось насилие в отношениях между 
израильтянами и палестинцами. Мы безоговорочно 
осуждаем это насилие, в результате которого в рав-
ной степени пострадали мирные жители как в Па-
лестине, так и в Израиле.

С учетом нынешней ситуации наша страна хо-
тела бы напомнить израильской и палестинской 
сторонам о том, что для установления справедливо-
го и прочного мира необходимо будет достичь ре-
шения на основе переговоров и смелых компромис-
сов, что позволит добиться мирного сосущество-
вания этих двух государств. Кот-д’Ивуар считает, 
что искреннее стремление палестинского народа к 
созданию жизнеспособного государства в пределах 
существовавших до 1967 года границ со столицей 
в Иерусалиме является его неотъемлемым правом. 
Мы также привержены обеспечению безопасности 
Государства Израиль.

Кот-д’Ивуар также настоятельно призыва-
ет стороны в конфликте соблюдать соглашение о 
прекращении огня, достигнутое 14 ноября при по-
средничестве Организации Объединенных Наций 
и Египта, и воздерживаться от любых односторон-
них действий, которые могут еще больше подорвать 
усилия по поиску путей мирного урегулирования 
кризиса.

Сохраняющаяся напряженность и периодиче-
ские столкновения между воюющими сторонами 
должны побудить международное сообщество и 
особенно Совет Безопасности к безотлагательному 
созданию условий, благоприятствующих возобнов-
лению израильско-палестинского диалога, в ходе 
которого с момента подписания Ословских согла-
шений не было, к сожалению, достигнуто никакого 
значительного прогресса. Кроме того, скорейшему 
достижению мира никоим образом не способству-
ют недавние действия и заявления некоторых заин-
тересованных сторон.

Поэтому Совет должен вновь объединиться, с 
тем чтобы направить всем сторонам мощный сиг-
нал о мире и призвать их возобновить мирные пе-
реговоры под эгидой Организации Объединенных 
Наций. В этой связи мы приветствуем ключевую 
роль международных и региональных субъектов, в 
частности воздаем должное Египту за его посред-

нические усилия, которые вновь сыграли решаю-
щую роль в установлении нынешнего режима пре-
кращения огня.

Израильско-палестинский конфликт также при-
водит к катастрофическим последствиям для насе-
ления сектора Газа: ввиду совокупных последствий 
постоянной нехватки воды и электроэнергии, раз-
рушения социальной инфраструктуры и ухудше-
ния экономической ситуации происходит обостре-
ние гуманитарного кризиса. Поэтому мы должны 
безотлагательно исправить ситуацию, которая раз-
жигает недовольство и содействует радикализации, 
путем проведения переговоров между Израилем и 
Палестиной о снятии блокады Газы. Кот-д’Ивуар 
также призывает палестинские стороны продол-
жать диалог на основе укрепления сотрудничества 
с целью обеспечить беспрепятственное возвраще-
ние Палестинской администрации в Газу, что по-
зволило бы более эффективно решать гуманитар-
ные вопросы.

Наша страна также испытывает обеспокоен-
ность по поводу сохраняющегося дефицита бюд-
жета Ближневосточного агентства Организации 
Объединенных Наций для помощи палестинским 
беженцам и организации работ. В этой связи мы 
настоятельно призываем к долгосрочному урегули-
рованию ситуации, которая подрывает эффектив-
ность Агентства, оказывающего помощь более чем 
3 миллионам палестинских беженцев.

Для обеспечения столь желанного мира прежде 
всего необходима готовность израильтян и пале-
стинцев к конструктивному диалогу, который, не-
сомненно, окажет стабилизирующее воздействие 
на весь регион. Кот-д’Ивуар по-прежнему твердо 
убежден в том, что мирное урегулирование изра-
ильско-палестинского кризиса может быть обеспе-
чено только на основе такого диалога.

В заключение Кот-д’Ивуар вновь заявляет о 
своей поддержке г-на Младенова и всех заинтере-
сованных сторон, которые изо дня в день работают 
над налаживанием продуктивного диалога между 
израильтянами и палестинцами в целях достиже-
ния прочного мира в отношениях между ними и 
обеспечения стабильности на Ближнем Востоке.

Г-н Чжан Цзюнь (Китай) (говорит по-
китайски): Делегация Китая хотела бы поблагода-
рить Специального координатора Младенова за его 
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брифинг. Мы также внимательно выслушали заяв-
ление г-жи Хари.

Китай глубоко обеспокоен сохраняющейся 
на протяжении уже длительного времени 
напряженностью в отношениях между палестин-
цами и израильтянами. Эскалация военных дей-
ствий ведет к большим потерям среди граждан-
ского населения. Не прекращается поселенческая 
деятельность и, более того, предпринимаются по-
пытки найти аргументы в ее оправдание. Серьезно 
подорваны перспективы урегулирования на основе 
принципа сосуществования двух государств. Се-
годня я хотел бы особо выделить следующие 
аспекты.

Во-первых, настоятельно необходимо 
отказаться от любых заявлений и действий, идущих 
вразрез с положениями резолюций Организации 
Объединенных Наций и международным консен-
сусом по этому вопросу, и придерживаться общей 
цели достижения урегулирования в соответствии 
с принципом сосуществования двух государств. 
Урегулирование, предусматривающее сосущество-
вание двух государств, и принцип «земля в обмен 
на мир» составляют суть международной справед-
ливости в данном случае. Отступать от этих целей 
нельзя даже на полшага. Право на создание соб-
ственного независимого государства является не-
отъемлемым, не допускающим никаких компромис-
сов национальным правом палестинского народа. В 
резолюции 2334 (2016) четко указывается на то, что 
поселенческая деятельность на оккупированных па-
лестинских территориях, в том числе в Восточном 
Иерусалиме, противоречит нормам международно-
го права. Ввиду серьезного обострения отношений 
между палестинцами и израильтянами все стороны 
должны продемонстрировать твердую готовность 
содействовать налаживанию конструктивного вза-
имодействия, воздерживаясь от безответственных 
заявлений, не допуская обострения напряженности 
и конфронтации и не создавая новых препятствий 
на пути урегулирования палестинского вопроса. 
Стороне, которой это касается, надлежит немедлен-
но прекратить всю поселенческую деятельность на 
оккупированных палестинских территориях, в том 
числе снос домов палестинцев и конфискацию их 
имущества.

Во-вторых, необходимо изыскивать политиче-
ские и дипломатические средства урегулирования 

и воздерживаться от любых мер, которые могли бы 
привести к эскалации напряженности. После не-
давних волнений на юге Израиля и в секторе Газа 
международное сообщество внимательно и с глу-
боким беспокойством следит за складывающейся 
там обстановкой. Китай воздает должное Специ-
альному координатору Младенову, Египту и дру-
гим субъектам за оказываемое ими содействие в 
достижении соглашения о прекращении огня. Ки-
тай тоже старается способствовать ослаблению 
напряженности. Специальный посланник прави-
тельства Китая по ближневосточному вопросу г-н 
Чжай Цзюнь поддерживает с соответствующими 
сторонами тесные контакты. Китай призывает все 
стороны сохранять спокойствие, проявлять сдер-
жанность и предпринимать настойчивые усилия в 
целях восстановления и укрепления взаимного до-
верия, с тем чтобы заложить прочный фундамент 
для возобновления мирных переговоров. Между-
народному сообществу следует и впредь руко-
водствоваться в своей работе, в частности, целью 
достижения урегулирования, предусматривающего 
сосуществование двух государств, соответствую-
щими резолюциями Организации Объединенных 
Наций, принципом «земля в обмен на мир» и Араб-
ской мирной инициативой. Мы по-прежнему на-
стоятельно призываем стороны как можно скорее 
возобновить мирные переговоры, нацеленные на 
создание в пределах границ, существовавших до 
1967 года, независимого и полностью суверенного 
Государства Палестина со столицей в Восточном 
Иерусалиме.

В-третьих, необходимо внимательно следить 
за экономической и гуманитарной ситуацией в 
Палестине и содействовать ее улучшению, при-
нимая для этого всесторонние меры и способствуя 
установлению мира посредством развития. Эко-
номическая и гуманитарная ситуация на окку-
пированных палестинских территориях остается 
тяжелой. Существенный вклад в улучшение гу-
манитарного положения палестинских беженцев 
вносит Ближневосточное агентство Организации 
Объединенных Наций для помощи палестинским 
беженцам и организации работ (БАПОР). Деятель-
ность Агентства служит примером эффективности 
принципа многосторонности и усилий Организа-
ции Объединенных Наций. Пятнадцатого ноября 
Четвертый комитет Генеральной Ассамблеи на ее 
семьдесят четвертой сессии подавляющим боль-
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шинством голосов принял проект резолюции о 
продлении мандата БАПОР, тем самым продемон-
стрировав международную поддержку и признание 
работы БАПОР. Китай выступает за продолжение 
выполнения БАПОР возложенных на него важных 
функций.

Обеспечению развития отводится важная роль 
в урегулировании палестинского вопроса. Китай 
призывает стороны, которых это касается, полно-
стью выполнить соответствующие резолюции Ор-
ганизации Объединенных Наций и как можно ско-
рее отменить введенную в отношении Газы блокаду. 
Китай заявляет о своей готовности продолжать со-
трудничество с Палестиной, в частности в экономи-
ческой, финансовой и культурной областях и в сфе-
рах образования и здравоохранения, и принимать 
конкретные меры для содействия обеспечению на-
циональной стабильности и развития в Палестине.

Г-н Матжила (Южная Африка) (говорит по-
английски): Позвольте мне присоединиться к дру-
гим ораторам и поблагодарить Специального коор-
динатора по ближневосточному мирному процессу 
г-на Николая Младенова и Директора-исполнителя 
Юридического центра по вопросам свободы пере-
движения г-жу Танию Хари за их брифинги. Я так-
же с удовлетворением отмечаю участие в наших 
сегодняшних прениях наблюдателя от Государства 
Палестина и представителя Израиля.

В своем сегодняшнем заявлении я хотел бы 
коснуться трех следующих вопросов: планомерно 
осуществляемого захвата палестинских земель, 
ситуации в Газе и эффективности мер по мирному 
урегулированию конфликтов.

По первому вопросу, касающемуся планомерного 
захвата палестинских земель, Южная Африка хоте-
ла бы подтвердить свою твердую позицию в отно-
шении мирного процесса и необходимости вывода 
переговоров из состояния хронического застоя. Мы 
заявляем в этой связи, что единственный способ 
достичь мира и стабильности на Ближнем Востоке 
заключается в установлении прочного мира между 
палестинцами и израильтянами и в восстановлении 
всех законных прав палестинского народа согласно 
принципу сосуществования двух государств, соот-
ветствующим резолюциям Организации Объеди-
ненных Наций и согласованным на международном 
уровне параметрам, в том числе Мадридским прин-

ципам, Арабской мирной инициативе и дорожной 
карте «четверки».

Мы не должны мириться с продолжающимся 
игнорированием этих основополагающих и давно 
согласованных международных концепций, осо-
бенно с попытками уклониться от решения таких 
касающихся окончательного статуса вопросов, как 
границы, статус Иерусалима и право беженцев на 
возвращение. Заявления об аннексии значитель-
ных территорий Западного берега и о строитель-
стве новых поселений, с которыми регулярно вы-
ступает Израиль, еще больше подрывают перспек-
тивы достижения мира и служат ярким примером 
совершаемых Израилем нарушений международно-
го права. С 1967 года, то есть за более полувека, в 
результате планомерно осуществляемой Израилем 
деятельности в этой области на отнятой у палестин-
ского народа земле было возведено более 160 по-
селений и аванпостов. В настоящее время в этих 
поселениях, построенных на руинах снесенных и 
разрушенных палестинских домов, проживает бо-
лее 600 000 израильтян. За все время, прошедшее 
после принятия первой резолюции о положении в 
Палестине — принятой в марте 1948 года, то есть 
более 70 лет назад, резолюции 42 (1948), и несмотря 
на принятие всех последующих резолюций, Сове-
ту так и не удалось добиться их выполнения или 
предпринять какие-либо конкретные меры в от-
вет на их вопиющие нарушения. И я хочу спросить 
моих коллег — членов Совета: что же все-таки 
может заставить Совет действовать?

Я хотел бы напомнить Совету о единоглас-
ном принятии им 23 декабря 2016 года резолюции 
2334 (2016). В ее пункте 1 четко сказано, что Совет 
Безопасности

«вновь подтверждает, что создание Изра-
илем поселений на палестинской территории, 
оккупируемой с 1967 года, включая Восточный 
Иерусалим, не имеет юридической силы и явля-
ется вопиющим нарушением международного 
права и одним из главных препятствий на пути 
к достижению урегулирования в соответствии 
с принципом сосуществования двух государств 
и установлению справедливого, прочного и все-
объемлющего мира».

Ни в этих словах, ни в резолюции в целом нет ни-
какой двусмысленности, будь то юридической или 
какой бы то ни было иной.
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В статье 25 Устава Организации Объединенных 
Наций четко сказано:

«Члены Организации соглашаются, в соот-
ветствии с настоящим Уставом, подчиняться 
решениям Совета Безопасности и выполнять 
их».

Всем должно быть ясно, что ни одно государство 
— член Организации Объединенных Наций не ос-
вобождается от его обязательств по Уставу Органи-
зации Объединенных Наций. Отказ от соблюдения 
закрепленных в Уставе принципов сделает Совет и 
принимаемые им решения бесполезными. Поэтому 
Южная Африка настаивала и будет настаивать на 
осуществлении в полном объеме резолюции 2334 
(2016) и всех других резолюций Совета по этому во-
просу, в том числе на представлении Генеральным 
секретарем письменных докладов о ходе осущест-
вления резолюции 2334 (2016). Призывая к полному 
осуществлению резолюций Совета Безопасности, 
мы не можем при этом игнорировать одну из них.

Мое второе замечание касается глубокой 
обеспокоенности Южной Африки по поводу 
предпринимаемых в последнее время в Газе мер, 
которые привели к обострению напряженности и 
гибели более 30 палестинцев, в то время как сотни 
других ни в чем не повинных палестинцев и изра-
ильтян получили ранения. Эти действия ведут к со-
хранению в этом районе тяжелой ситуации в плане 
безопасности и сложной гуманитарной обстанов-
ки, и мы приветствуем сделанное на прошлой не-
деле объявление о достижении соглашения о пре-
кращении огня при посредничестве Организации 
Объединенных Наций и Египта. В этой связи мы 
призываем к прекращению жестоких нападений 
с обеих сторон и обращаемся ко всем сторонам с 
призывом начать переговоры. Кроме того, Южная 
Африка обеспокоена продолжающимися нарушени-
ями прав человека на оккупированной территории 
и вновь заявляет о том, что такие нарушения только 
разжигают ненависть между народами Палестины 
и Израиля.

Что касается третьего момента, который я хо-
тел бы отметить в своем выступлении, то он свя-
зан с эффективностью урегулирования конфликтов 
мирными средствами и заключается в том, что за-
логом безопасности Израиля и его будущих поко-
лений является не аннексия палестинских терри-
торий, заключение палестинцев в тюрьмы, возве-

дение высоких бетонных стен и контрольно-про-
пускных пунктов или продолжение блокады Газы, а 
мирные, стабильные и счастливые добрососедские 
отношения с суверенным и независимым палестин-
ским государством, где дети имеют возможность, 
как и израильские дети, ходить в школу, играть, 
посещать места отправления культа и участвовать 
в спортивных мероприятиях вместе со своими из-
раильскими друзьями в условиях мира и безопас-
ности. Этого можно добиться на основе постоянно-
го диалога, переговоров и посредничества, а также 
готовности сторон проявлять взаимопонимание и 
уважение друг к другу и идти на компромисс. Наш 
ныне покойный президент Мандела в 1998 году в 
ходе торжественного мероприятия, состоявшего-
ся в Кейптауне во время визита президента Ясира 
Арафата, отметил следующее:

«Наш собственный скромный опыт показал, что 
путем переговоров можно найти способ урегу-
лирования даже тех конфликтов, которые ка-
жутся мировому сообществу неразрешимыми. 
Наш опыт научил нас тому, что такие способы 
урегулирования удается выработать тогда, ког-
да бывшие противники проявляют готовность 
найти точки соприкосновения».

В заключение я хотел бы отметить, что Южная 
Африка полностью привержена обеспечению того, 
чтобы урегулирование на основе принципа сосуще-
ствования двух государств и осуществление согла-
сованных мирных процессов, призванных гаранти-
ровать сосуществование бок о бок двух жизнеспо-
собных государств на благо всех народов региона, 
в первую очередь израильтян и палестинцев, стали 
реальностью. Мы готовы сыграть свою роль в ока-
зании сторонам помощи в установлении прочного 
мира в интересах их детей и будущих поколений.

Г-жа Вронецкая (Польша) (говорит по-английски): 
Прежде всего я хотела бы поблагодарить Специально-
го координатора Николая Младенова за его брифинг и 
Танию Хари — за ее выступление.

К сожалению, обстановка на местах продолжает 
ухудшаться. На прошлой неделе вновь произошла 
эскалация ситуации. Израиль провел в Газе опе-
рацию против старшего руководителя «Палестин-
ского исламского джихада». Ответной мерой стал 
ракетный обстрел из сектора Газа южных и цен-
тральных районов Израиля. Благодаря напряжен-
ным усилиям Организации Объединенных Наций и 
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Египта нам удалось добиться того, чтобы один из 
наиболее опасных эпизодов эскалации напряжен-
ности в Газе и вокруг нее не перерос в полномас-
штабную войну. К счастью, в интересах защиты 
жизни и безопасности палестинских и израильских 
мирных граждан удалось добиться стабилизации 
ситуации. Однако описанные события служат еще 
одним примером того, насколько нестабильной яв-
ляется ситуация на местах.

Краеугольным камнем нашей политики в рам-
ках мирного процесса на Ближнем Востоке являет-
ся идея урегулирования путем переговоров, предус-
матривающего сосуществование двух государств. 
К сожалению, перспективы такого урегулирования 
постепенно исчезают, что связано в первую очередь 
с расширением израильских поселений. Польша не-
изменно придерживается четкой позиции в отноше-
нии поселенческой политики Израиля на оккупиро-
ванной палестинской территории. Она совпадает с 
позицией Европейского союза. Принятие резолю-
ции 2334 (2016) стало решительным подтверждени-
ем существования международного консенсуса по 
этому вопросу.

Позвольте мне теперь перейти к ситуации в 
Газе, которая остается тяжелой и продолжает слу-
жить благодатной почвой для экстремизма и ра-
дикальных настроений и подрывать стабильность. 
Мы призываем всех к тому, чтобы срочно принять 
меры с целью добиться коренных изменений в гу-
манитарной, политической и экономической ситу-
ации, а также в ситуации в области безопасности в 
Газе, в том числе гарантировать прекращение поли-
тики блокады и обеспечить функционирование на 
постоянной основе контрольно-пропускных пун-
ктов, которые имеют большое значение для повсед-
невной жизни населения Газы, при одновременном 
учете законных интересов Израиля в плане обеспе-
чения безопасности. Внутрипалестинский раскол 
на политическом направлении только усугубляет 
положение населения сектора Газы и снижает шан-
сы палестинцев на удовлетворение их националь-
ных чаяний. Нам необходимо в срочном порядке 
вновь начать процесс межпалестинского примире-
ния. Все стороны должны проявлять привержен-
ность усилиям, которые прилагает в этом направ-
лении Египет. Мы приняли к сведению объявление 
президента Аббаса о том, что будут организованы 
выборы и в ближайшее время будет определена 
дата проведения голосования на Западном берегу, 

включая Восточный Иерусалим, и в секторе Газа. 
Мы призываем все палестинские группировки про-
явить приверженность этому процессу.

Единственным способом достижения прогрес-
са для палестинцев и израильтян является согласо-
вание путем переговоров способа урегулирования, 
предусматривающего сосуществование двух госу-
дарств — Государства Израиль и независимого, де-
мократического и жизнеспособного палестинского 
государства, — живущих бок о бок в условиях мира 
и безопасности. Сегодня наша основная цель долж-
на заключаться в восстановлении политических 
возможностей для возобновления целенаправлен-
ного мирного процесса.

В заключение я хотела бы сказать несколь-
ко слов о Ближневосточном агентстве Организа-
ции Объединенных Наций для помощи палестин-
ским беженцам и организации работ, которое по-
прежнему играет ключевую роль в обеспечении 
стабильности и безопасности в регионе. В этом кон-
тексте Польша поддерживает техническое продле-
ние нынешнего мандата Агентства.

Г-н Полянский (Российская Федерация): Бла-
годарим Специального координатора Организа-
ции Объединенных Наций по ближневосточному 
мирному процессу Николая Младенова за доклад 
по ситуации на оккупированных палестинских 
территориях. Благодарим также Танию Хари за ее 
выступление.

С сожалением приходится констатировать, что 
по мере обсуждения ситуации на Ближнем Востоке 
в этом зале мы снова и снова говорим о дегради-
рующей общей обстановке в регионе. Вместо того, 
чтобы внять призывам к консолидации междуна-
родных усилий для урегулирования застарелых 
и новых кризисов, мы наблюдаем односторонние 
действия, абсолютно не укладывающиеся в логи-
ку поиска компромиссов и коллективных шагов. 
Имею в виду, прежде всего, центральную для все-
го региона проблему палестино-израильского уре-
гулирования. Два дня назад Соединенные Штаты 
сделали очередной шаг по подрыву всего комплек-
са согласованных договоренностей. Было заявлено 
о том, что американские власти более не считают 
строительство Израилем поселений на Западном 
берегу реки Иордан нарушением международного 
права. При этом подчеркнуто, что тем самым при-
знаются «реалии на земле». Для нас такие реалии 
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неприемлемы и незаконны. Нам очевидно, что этот 
шаг обострит и без того напряженную обстановку в 
палестино-израильском урегулировании.

В одном ряду с этим заявлением стоят и реше-
ния администрации Соединенных Штатов по Иеру-
салиму и по нелегитимному признанию суверени-
тета Израиля над оккупированными сирийскими 
Голанскими высотами, которое является грубым 
нарушением международного права, в частности 
резолюции 497 (1981) Совета Безопасности. В этом 
контексте вновь хотим подтвердить, что Голаны, 
безусловно, являются сирийской территорией, ко-
торую Израиль оккупировал, а затем незаконно ан-
нексировал. Вразрез с усилиями по нормализации 
обстановки в регионе идут и израильские ракетные 
удары по территории Сирии, которые в последние 
дни интенсифицировались. Такие действия вызыва-
ют у нас самую серьезную озабоченность и непри-
ятие. Подтверждаем принципиальную позицию, 
отраженную в резолюции 2334 (2016) Совета Без-
опасности, согласно которой создание Израилем 
поселений на палестинской территории, оккупи-
рованной с 1967 года, включая Восточный Иеруса-
лим, не имеет юридической силы, является наруше-
нием международного права и одним из основных 
препятствий для достижения урегулирования на 
основе двугосударственного принципа, а также для 
установления справедливого, прочного и всеобъем-
лющего мира на Ближнем Востоке.

Для нас международно признанная основа 
ближневосточного урегулирования, включающая 
резолюции Совета Безопасности, Арабскую мир-
ную инициативу и Мадридские принципы, оста-
ется незыблемой. Помимо этого, нас, как и наших 
коллег, беспокоит и эскалация вокруг сектора Газа, 
сопровождающаяся запуском ракет по территории 
Израиля и ответными обстрелами. Востребованы 
также активные международные шаги по выправ-
лению удручающей гуманитарной ситуации в Газе.

Убеждены, что сегодня как никогда назрела 
необходимость в принятии практических мер по 
выводу мирного процесса из опасного тупика. В 
первую очередь должна быть прекращена израиль-
ская поселенческая активность и политика сноса 
палестинской собственности. Россия как на двусто-
ронней основе, так и в других форматах продолжит 
усилия, направленные на возобновление прямого 
диалога между палестинцами и израильтянами. 

Нам, как и большинству наших коллег, очевидно, 
что единственный выход из всего этого витка про-
блем  —  сопряжение международных и региональ-
ных усилий с центральной ролью Организации 
Объединенных Наций и ее Совета Безопасности. 
Считаем «квартет», функционирование которого 
одобрено не одной резолюцией Совета Безопасно-
сти, актуальным и как никогда ранее востребован-
ным механизмом.

Голосование по ближневосточному блоку ре-
золюций в Четвертом комитете на прошлой неделе 
ясно показало растущую поддержку международ-
ным сообществом упомянутых принципов урегу-
лирования. Считаем крайне важным и поддержку, 
высказанную Ближневосточному агентству Орга-
низации Объединенных Наций для помощи пале-
стинским беженцам и организации работ (БАПОР). 
Деятельность БАПОР имеет не только гуманитар-
ное, но и политическое измерение, оказывая важ-
ный стабилизационный эффект на палестинских 
территориях и в странах Ближнего Востока. Изра-
иль и Палестина имеют важное религиозное значе-
ние для сотен тысяч последователей монотеистиче-
ских религий. Скорейшее установление прочного 
мира на этих землях — в интересах всех христиан, 
мусульман и иудеев.

В завершение хотел бы подчеркнуть, что нере-
шенность палестинской проблемы наряду с много-
летней нестабильностью в регионе в целом приво-
дит к накапливанию потенциала протестов и даже 
радикализма. Обстановка требует объединитель-
ных шагов со стороны ответственных участников 
международного сообщества. У Генерального се-
кретаря имеется поручение вести работу в этом на-
правлении в соответствии с резолюцией 598 (1987). 
Тем более актуальной становится потребность в 
выработке устойчивого механизма коллективной 
безопасности в регионе на основе равноправного 
диалога. Соответствующая российская инициатива 
как раз направлена на разблокировку конфликтных 
ситуаций, разработку мер доверия и контроля.

Г-н Джани (Индонезия) (говорит по-английски): 
Прежде всего я хотел бы поблагодарить Специаль-
ного координатора Младенова за представленную 
им важную обновленную информацию о событиях 
на местах, а также г-жу Танию Хари за то, что она 
поделилась с нами своим взглядом на сложившую-
ся ситуацию, рассмотрев ее с другого ракурса. Как 
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и другие ораторы в этом зале, она рассказала нам 
печальные и реальные истории страданий, что за-
ставляет нас задуматься о том, как долго мы, члены 
Совета, еще будем терпеть такую ситуацию и как 
долго с таким положением дел еще будет мириться 
население Палестины и Израиля. Мы приветству-
ем режим прекращения огня, который действует с 
прошлого четверга, и настоятельно призываем все 
стороны проявлять максимальную сдержанность. В 
этой связи я хотел бы остановиться на некоторых 
существенных моментах.

Во-первых, необходимо положить конец наси-
лию и провокациям. Мы осуждаем насилие любого 
рода, особенно когда оно направлено против ни в 
чем не повинных гражданских лиц, включая жен-
щин и детей. Бомбардировки сектора Газа со сторо-
ны Израиля, в ходе которых погибло восемь граж-
данских лиц, необходимо расследовать серьезным и 
беспристрастным образом, как отметил Специаль-
ный координатор Младенов. Наша делегация также 
потрясена продолжающимися провокационными 
действиями и насилием оккупирующей державы 
в отношении палестинского гражданского населе-
ния. Этот порочный круг возмездия должен быть 
разорван. Только на прошлой неделе в секторе Газа 
было убито более 30 человек, в том числе восемь 
членов одной семьи. Нам удалось избежать очеред-
ной катастрофы, но как долго мы можем рассчиты-
вать на подобную удачу?

Индонезия признает, что некоторые члены 
международного сообщества могут испытывать 
озабоченность по поводу аналогичных действий 
палестинцев в отношении Израиля. Но для того 
чтобы восстановить справедливость, мы должны 
поставить этот вопрос в надлежащий контекст. Ре-
гулярность и серьезность нарушений норм между-
народного гуманитарного права и международного 
права прав человека со стороны оккупирующей 
державы не сопоставимы с действиями палестин-
цев, которые зачастую вызваны чувством крайнего 
отчаяния. Не обязательно быть гением, чтобы по-
нять реальное положение дел. Все, что нам нуж-
но, — это честность. Необходимо положить конец 
циклам насилия и провокаций. Мы настоятельно 
призываем правительство Израиля придерживать-
ся принципов международного права, в частности 
международного гуманитарного права, и соответ-
ствующих резолюций Совета Безопасности.

Во-вторых, необходимо всеобъемлющим об-
разом устранить первопричину конфликта. Мы 
никогда не должны забывать о том, что в основе 
этой затянувшейся проблемы лежит незаконная ок-
купация Израилем палестинских земель. Ситуация 
усугубляется незаконной поселенческой полити-
кой, проводимой на оккупированных территориях 
Израилем, который вопиющим образом игнорирует 
нормы международного права и мнения междуна-
родного сообщества. Я хотел бы также упомянуть 
новое заявление, сделанное на этой неделе Соеди-
ненными Штатами. Оно не способствует решению 
проблем и может привести к дальнейшему ухудше-
нию и без того неустойчивой ситуации. Эти посе-
ления являются незаконными, и их создание пред-
ставляет собой грубое нарушение международного 
права и соответствующих резолюций Совета Безо-
пасности, включая резолюцию 2334 (2016). Индоне-
зия решительно отвергает любые попытки предста-
вить в каком-либо ином свете политику, которая, 
без всяких сомнений, подразумевает фактическую 
аннексию и создает препятствия на пути к мирному 
урегулированию в соответствии с принципом сосу-
ществования двух государств. Безответственное и 
провокационное заявление Соединенных Штатов 
может лишь осложнить урегулирование конфликта 
и привести к тому, что концепция сосуществова-
ния двух государств станет недостижимой. Мы ис-
кренне надеемся, что это не было первоначальной 
целью при подготовке данного заявления, которое, 
что следует также отметить, было сделано одним 
из членов «четверки». Мы настоятельно призываем 
международное сообщество подтвердить незакон-
ность поселений и свою неизменную поддержку 
неотъемлемых прав палестинского народа на само-
определение, государственность и независимость в 
границах, существовавших до 1967 года, с Восточ-
ным Иерусалимом в качестве столицы Палестины.

Мое третье замечание касается необходимо-
сти решения проблемы усугубления гуманитарно-
го положения. Гуманитарная ситуация в секторе 
Газа резко ухудшается. Вызванные этим отчаяние 
и разочарование среди палестинцев могут спрово-
цировать гнев и еще более серьезные нарушения. 
Поэтому необоснованная блокада Газы должна 
быть снята прямо сейчас и никак не позже. Из-за 
сложившейся в результате действий Израиля на За-
падном берегу обстановки принуждения, которая 
усугубляется непрекращающимися разрушениями, 
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практикой принудительного выселения, дискрими-
нацией в процессе планирования, ограничениями 
доступа, расширением поселений и насилием со 
стороны поселенцев, палестинское население ока-
зывается во все более уязвимом положении. Кроме 
того, страдания палестинских беженцев все более 
усугубляются из-за нехватки финансирования для 
Ближневосточного агентства Организации Объе-
диненных Наций для помощи палестинским бежен-
цам и организации работ (БАПОР). Приветствуя 
продление мандата Агентства, Индонезия вновь 
обращается к международному сообществу с при-
зывом оказывать всестороннюю поддержку БАПОР 
в его жизненно важной работе.

В заключение я хотел бы сказать, что сегодня 
утром мне предложили закрыть глаза и попытаться 
представить себе мир в Газе. Как и у Мартина Лю-
тера Кинга, у меня есть мечта. Я мечтаю о том, что 
однажды дети Палестины и дети Израиля смогут 
играть вместе на одной детской площадке. Однако, 
как представляется, эту мечту трудно воплотить в 
жизнь, просто потому что мы никак не можем по-
ложить конец порочному кругу возмездия, пото-
му что поселенцы продолжают захватывать земли 
и потому что страны выступают с заявлениями и 
предпринимают действия, которые идут вразрез 
с международным правом и резолюциями Совета 
Безопасности. Я мечтаю о том, что однажды мы 
урегулируем этот конфликт в соответствии с прин-
ципом сосуществования двух государств.

Г-н де Ривьер (Франция) (говорит по-французски): 
Прежде всего я хотел бы поблагодарить г-на Младе-
нова и г-жу Хари за их выступления.

Поселенческая политика Израиля на оккупи-
рованных палестинских территориях является не-
законной по международному праву, в частности 
международному гуманитарному праву, включая 
четвертую Женевскую конвенцию, и идет вразрез 
с резолюциями Совета Безопасности. Колониза-
ция также способствует усилению напряженности 
на местах и подрывает возможность урегулирова-
ния в соответствии с принципом сосуществования 
двух государств. Это сказывается на перспективах 
достижения прочного мира между израильтянами 
и палестинцами, о которых идет речь в резолюции 
2334 (2016). Принимая во внимание тот факт, что на 
Западном берегу и в Восточном Иерусалиме про-

живает уже почти 650 000 поселенцев, мы близки к 
точке невозврата.

По этой причине Франция осудила решение 
о строительстве 2342 единиц жилья на Западном 
берегу и проведении инфраструктурных работ в 
окрестностях Вифлеема, которое подрывает тер-
риториальное единство будущего палестинского 
государства. Это решение было принято в дополне-
ние к строительству 3000 единиц жилья на терри-
тории поселений на Западном берегу и в Восточном 
Иерусалиме с середины июня по середину сентября 
и расширению поселений в предыдущем квартале 
в рамках строительства еще 6000 единиц жилья. 
В общей сложности с начала этого года уже было 
принято больше решений о строительстве жилья 
на территории поселений, чем в 2018 году. По этой 
причине Франция призывает израильские власти 
отказаться от подобных инициатив, как и от всех 
инициатив, которые могут поставить под угрозу ре-
шение, предусматривающее сосуществование двух 
государств. В этой связи мы уделим особое внима-
ние содержанию следующего доклада об осущест-
влении резолюции 2334 (2016), который будет пред-
ставлен Генеральным секретарем в 2019 году.

Мы сожалеем о любых решениях, которые мо-
гут способствовать дальнейшему расширению по-
селений. Соблюдение норм международного права 
не подлежит обсуждению. Эти нормы являются 
обязательными для всех. Подрыв этого принципа 
ведет к ослаблению всей международной системы. 
Ни одна из стран не вправе решать, что является 
законным. Вопрос о законности поселений нельзя 
рассматривать индивидуально в каждом конкрет-
ном случае.

Я хотел бы также вернуться к последним собы-
тиям на местах, в частности к опасной эскалации 
напряженности в секторе Газа на прошлой неделе. 
Франция решительно осуждает запуск более 450 
ракет из сектора Газа в направлении населенных 
пунктов на территории Израиля. В этой связи я хо-
тел бы напомнить о том, что, по мнению Франции, 
безопасность Израиля не подлежит и никогда не 
будет подлежать обсуждению. Кроме того, любые 
целенаправленные нападения на гражданское на-
селение и объекты гражданской инфраструктуры 
противоречат нормам международного гуманитар-
ного права. Мы также принимаем к сведению за-
явление израильской армии о проведении внутрен-
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него расследования в связи с гибелью восьми па-
лестинских мирных жителей, в том числе пятерых 
детей, в результате нанесенного 14 ноября по Дейр-
эль-Балаху авиаудара. Мы призываем к тому, чтобы 
это расследование, как и расследования, о которых 
Израиль объявил в апреле 2018 года, было проведе-
но на основе транспарентности и доведено до кон-
ца и привело к принятию мер с учетом серьезности 
ситуации.

Мы призываем все стороны проявлять макси-
мальную сдержанность и соблюдать соглашение о 
режиме прекращения огня, достигнутое под руко-
водством Специального координатора. Наряду с не-
обходимостью безотлагательно прекратить боевые 
действия, следует упомянуть и о том, что в секторе 
Газа не может быть прочной стабильности без отме-
ны блокады и предоставления заслуживающих до-
верия гарантий безопасности Израиля, а также без 
возвращения в Газу Палестинской администрации.

Палестинская администрация сможет в полной 
мере осуществлять свои полномочия в Газе только 
при условии возобновления процесса внутрипале-
стинского примирения, который должен включать 
в себя проведение на всех палестинских террито-
риях, в том числе в Газе и Восточном Иерусалиме, 
заслуживающих доверия выборов. Мы с интересом 
отмечаем приверженность президента Аббаса орга-
низации выборов в кратчайшие сроки, а также про-
деланную с этой целью подготовительную работу. 
Мы призываем палестинское руководство обеспе-
чить проведение этих выборов и выражаем готов-
ность оказать ему поддержку в этом процессе.

В условиях, когда ситуация на Западном берегу 
и в Восточном Иерусалиме по-прежнему вызывает 
тревогу, я вновь заявляю о приверженности Фран-
ции уважению свободы выражения мнений и обе-
спечению защиты журналистов. Кроме того, мы 
призываем израильские власти пересмотреть свое 
решение об аннулировании вида на жительство в 
Израиле и Палестине, выданного директору орга-
низации «Хьюман райтс уотч», после подтвержде-
ния этого решения Верховным судом Израиля.

В заключение я хотел бы напомнить о неизмен-
ной поддержке Францией решения, предусматрива-
ющего сосуществование двух государств. В пери-
од, когда перспективы достижения этого решения 
вновь ставятся под угрозу, как никогда важно на-
помнить о том, что только решение, основанное на 

согласованных на международном уровне параме-
трах, позволит удовлетворить чаяния израильтян и 
палестинцев и добиться прочного мира в регионе. 
Оно должно обеспечивать создание палестинского 
государства, живущего в мире и безопасности бок 
о бок с Израилем в пределах надежных и между-
народно признанных границ, существовавших по 
состоянию на 1967 год, с Иерусалимом в качестве 
столицы обоих государств. Любой мирный план, 
который не отвечает этим согласованным на меж-
дународном уровне параметрам, будет обречен на 
провал. Поскольку Франция является другом как 
Израиля, так и Палестины, мы готовы содейство-
вать им в возобновлении диалога на основе указан-
ных параметров.

До достижения прочного мира, которого по-
зволит добиться справедливое, реалистичное и 
долгосрочное решение проблемы палестинских бе-
женцев, роль Ближневосточного агентства Органи-
зации Объединенных Наций для помощи палестин-
ским беженцам и организации работ по-прежнему 
будет иметь решающее значение. В рамках Гене-
ральной Ассамблеи подавляющее большинство го-
сударств-членов призвали продлить его мандат еще 
на три года, и Франция приветствует этот факт. Мы 
будем и далее проявлять бдительность в том, что 
касается способности Агентства выполнять свой 
мандат и продолжать свою работу, в частности в 
Восточном Иерусалиме.

Вместе с нашими европейскими партнерами мы 
будем и впредь внимательно следить за развитием 
ситуации и выступать за формирование порядка, 
основанного на нормах международного права. 
Кроме того, Совет обязан обеспечивать соблюдение 
норм международного права и параметров, согла-
сованных международным сообществом. Франция 
будет следить за выполнением им этой обязанности.

Г-н Угарельи (Перу) (говорит по-испански): Мы 
приветствуем организацию этого заседания. Благо-
дарим г-на Младенова и г-жу Хари за их подробные 
брифинги.

Перу с глубокой озабоченностью следит за раз-
витием событий в Палестине. Мы выражаем со-
жаление в связи с сохраняющимися враждебными 
настроениями и неприемлемым и недопустимым 
застоем в мирном процессе. Особую тревогу у нас 
вызывают новая эскалация ситуации в секторе Газа 
и ее последствия, выразившиеся в гибели людей и 
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получении ими ранений. Перу осуждает неизбира-
тельные нападения, совершаемые ХАМАС и други-
ми экстремистскими группами на израильской тер-
ритории, а также несоразмерные ответные меры, 
принимаемые Израилем в отношении палестинско-
го народа.

В сложившихся условиях мы настоятельно 
призываем непосредственно вовлеченные в эту де-
ятельность стороны воздерживаться от любых на-
рушений прав человека и норм международного 
гуманитарного права, любых террористических 
актов и любых нападений на гражданских лиц, рас-
следовать все такие случаи и наказывать за них. 
Мы должны содействовать принятию конкретных 
мер в этой связи.

Кроме того, мы выражаем сожаление в связи с 
непрерывным расширением поселений на оккупи-
рованном Западном берегу, включая Восточный 
Иерусалим, а также разработкой законодательства, 
направленного на предоставление им юридическо-
го статуса. Такая поселенческая политика тесно 
связана с активизацией практики сноса домов и вы-
селения, а также с увеличением числа инцидентов 
с применением насилия в отношении израильских 
поселенцев, которые в одних случаях выступают 
преступниками, а в других — жертвами.

Мы с обеспокоенностью отмечаем, что одно-
сторонние заявления о проведении такой незакон-
ной политики способны еще в большей мере подо-
рвать территориальную целостность палестинского 
государства и все более отдаленные перспективы 
достижения решения, предусматривающего сосу-
ществование двух государств. Такой политике не-
обходимо положить конец во исполнение соответ-
ствующих резолюций Совета, включая резолюцию 
2334 (2016), которые носят обязательный характер.

В этой связи мы подчеркиваем настоятельную 
необходимость отмены блокады сектора Газа. Эти 
меры должны включать в себя предварительное 
восстановление контроля Палестинской админи-
страции над этим районом и предоставление Из-
раилю необходимых гарантий безопасности. Мы 
также считаем важным обеспечивать увязку дея-
тельности по оказанию гуманитарной помощи с ре-
ализацией планов развития, которые дают надежду 
и открывают новые возможности для молодежи.

Кроме того, мы должны вновь заявить о необ-
ходимости обеспечить стабильное и предсказуе-
мое финансирование Ближневосточного агентства 
Организации Объединенных Наций для помощи 
палестинским беженцам и организации работ и 
мобилизовать с этой целью поддержку со стороны 
международного сообщества, в частности стран, 
обладающих самыми большими ресурсами, и тех, 
кто привержен миру и стабильности в регионе.

Мы считаем, что в нынешней нестабильной 
ситуации Совет должен четко потребовать, чтобы 
стороны проявляли сдержанность, избегали даль-
нейшей эскалации ситуации и оказывали поддерж-
ку возобновлению конструктивного диалога в це-
лях достижения единственного жизнеспособного 
решения — решения, предусматривающего сосу-
ществование двух государств в пределах безопас-
ных и взаимно признанных границ.

Г-н аль-Отейби (Кувейт) (говорит по-арабски): 
Прежде всего мы хотели бы поблагодарить г-на Ни-
колая Младенова за его доклад о последних собы-
тиях на оккупированной палестинской территории. 
Мы также благодарим г-жу Хари за ее выступле-
ние. Мы вновь заявляем о нашей полной поддержке 
усилий г-на Младенова по нормализации ситуации 
и предотвращению столкновений, особенно в све-
те недавних провокационных действий Израиля, 
а также совершенных им артиллерийских обстре-
лов сектора Газа и ударов по нему. Мы решительно 
осуждаем эти удары, в результате которых погибли 
и получили ранения десятки ни в чем не повинных 
палестинцев. Мы высоко оцениваем усилия Египта, 
направленные на то, чтобы содействовать установ-
лению режима прекращения огня и положить конец 
нападениям Израиля на граждан Палестины и па-
лестинскую инфраструктуру.

В прошлую пятницу в Четвертом комитете 
170 государств-членов проголосовали за то, чтобы 
продлить мандат Ближневосточного агентства Ор-
ганизации Объединенных Наций для помощи пале-
стинским беженцам и организации работ (БАПОР) 
еще на три года. Тем самым международное сооб-
щество направило четкий и решительный сигнал, 
подчеркнув важность роли БАПОР и основных ус-
луг, оказываемых им около 5,5 миллиона палестин-
ских беженцев в Иордании, Ливане, Сирии и на ок-
купированной палестинской территории, и это не-
смотря на согласованные усилия, направленные на 
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изменение твердой позиции, которой БАПОР при-
держивается с момента его создания в 1949 году в 
соответствии с резолюцией 302 (IV) Генеральной 
Ассамблеи. Наша страна гордится тем, что явля-
ется одним из главных партнеров БАПОР. Только 
за последние пять лет мы добровольно направили 
118 млн долл. США на его поддержку.

В этой связи мы считаем, что проблема пале-
стинских беженцев лежит в основе палестинского 
вопроса. Поэтому мы, члены Совета Безопасности, 
несем особую ответственность за обеспечение со-
блюдения неотъемлемого права многих поколений 
палестинских беженцев и их потомков на возвра-
щение в дома, которые они вынуждены были по-
кинуть, согласно обладающим международной 
легитимностью резолюциям, в частности резолю-
ции 194 (III) Генеральной Ассамблеи, принятой в 
1948 году. Являясь оккупирующей державой, Из-
раиль несет правовую, политическую и моральную 
ответственность за возникновение и сохранение 
проблемы палестинских беженцев. Мы отвергаем 
любые попытки любой стороны лишить палестин-
ских беженцев права на возвращение или помешать 
решению проблемы беженцев посредством усилий 
по их расселению, по ликвидации и прекращению 
финансирования БАПОР, а также по лишению бу-
дущих поколений их права на возвращение путем 
так называемого пересмотра их правового статуса.

Мы также призываем обеспечить палестинцам 
достойный уровень жизни и свободу передвиже-
ния и сохранить при этом их статус беженцев до 
тех пор, пока они не смогут осуществить свое право 
на возвращение и возмещение ущерба. Выражая 
благодарность бывшему Генеральному комиссару 
БАПОР Пьеру Кренбюлю за усилия, приложенные 
им на этом посту, мы в то же время воздаем долж-
ное стойкому палестинскому народу, который про-
являет большую выдержку, оставаясь на своей зем-
ле. Мы вновь заявляем о нашей полной поддержке 
законного права палестинцев на сопротивление 
израильской оккупации путем обеспечения защи-
ты своих святых мест, земли и неотъемлемых прав 
перед лицом нападений, совершаемых Израилем с 
целью усилить свой контроль над оккупированной 
территорией и подорвать любую возможность до-
стижения подлинного мира, а также перед лицом 
проводимых Израилем кампаний по произвольным 
задержаниям, сноса и конфискации зданий, про-
должающейся блокады сектора Газа, нападений на 

мусульманские и христианские святыни, попыток 
изменить исторический статус и демографический 
состав Иерусалима, чрезмерно активного строи-
тельства новых поселений и расширения уже суще-
ствующих, а также принудительного переселения 
палестинских беженцев, — перед лицом действий 
Израиля, каждое из которых представляет собой 
грубое нарушение международного права и между-
народного гуманитарного права. В этой связи мы 
вновь заявляем о своем неприятии любых попыток 
оправдать проводимую Израилем незаконную экс-
пансионистскую политику строительства поселе-
ний во всех ее проявлениях на всей оккупирован-
ной палестинской территории, включая Восточный 
Иерусалим. Как мы уже говорили, эта политика 
представляет собой вопиющее нарушение между-
народного права и соответствующих резолюций 
Совета Безопасности, включая резолюцию 2334 
(2016). Она препятствует установлению мира. Мы 
хотели бы повторить, что строительство израиль-
ских поселений — это незаконная деятельность, с 
которой ни в коем случае нельзя смиряться как с 
данностью.

В заключение отмечу, что, как я уже сказал в 
начале своего выступления, решительный сигнал, 
направленный большинством государств-членов, 
и их неизменная позиция, заключающаяся в под-
держке палестинского народа и его права на осу-
ществление своих неотъемлемых прав, отражают 
особое значение, которое палестинскому вопро-
су придают миллионы людей во всем мире. И, как 
мы поняли из выступлений большинства глав го-
сударств и правительств в ходе последних общих 
прений Ассамблеи, мир разделяет мнение о том, 
что палестинский вопрос и обеспечение его долго-
срочного, справедливого и всеобъемлющего урегу-
лирования на основе принципа сосуществования 
двух государств имеют ключевое значение. Арабо-
израильский конфликт должен быть урегулирован 
в соответствии с резолюциями международного со-
общества, нормами международного права и всеми 
элементами Арабской мирной инициативы, в кото-
рой содержится призыв к Израилю раз и навсегда 
прекратить оккупацию оккупируемых им с июня 
1967 года арабских территорий, включая Восточ-
ный Иерусалим, в целях достижения всеобъемлю-
щего мира с Израилем и нормализации отношений.

Г-н Ндонг Мба (Экваториальная Гвинея) (го-
ворит по-испански): Прежде всего я хотел бы от 
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имени нашей делегации выразить признательность 
и благодарность г-ну Николаю Младенову за его 
содержательный доклад и за прилагаемые им и его 
сотрудниками на Ближнем Востоке похвальные не-
устанные усилия. Мы также высоко оцениваем цен-
ный и конструктивный вклад исполнительного ди-
ректора правового центра за свободу передвижения 
«Гиша» г-жи Тании Хари.

Сегодняшнее заседание, на котором вновь рас-
сматривается положение на Ближнем Востоке, 
включая палестинский вопрос, является весьма 
своевременным. На прошлой неделе в Газе Армия 
обороны Израиля и палестинские нерегулярные 
формирования совершили жестокие нападения 
друг на друга, в результате которых несколько че-
ловек погибли и получили ранения и был нанесен 
значительный материальный ущерб. Эти продол-
жающиеся столкновения создают опасность для де-
тей, чьим правам, как отметил представитель Бель-
гии, посвящено мероприятие, проходящее в данный 
момент в зале Генеральной Ассамблеи по случаю 
тридцатой годовщины принятия Конвенции о пра-
вах ребенка. Опасности также подвергаются груп-
пы населения, которые на протяжении всего этого 
конфликта находятся в наиболее уязвимом поло-
жении, а именно женщины и мирные жители обе-
их сторон. Мы считаем, что до тех пор, пока сектор 
Газа будет оставаться очагом напряженности в от-
ношениях между Израилем и Палестиной, никакие 
усилия, направленные на нормализацию ухудша-
ющегося социально-экономического положения 2 
миллионов жителей Газы, не позволят улучшить 
уже давно ставшие ужасными условия их жизни.

Поэтому мы настоятельно призываем все воо-
руженные группы в Газе прекратить свои провока-
ции и нападения. Кроме того, Израилю следует со-
блюдать нормы международного права и взвешен-
но подходить к принятию ответных мер, с тем что-
бы не причинять вреда гражданскому населению 
в целом. Боевое оружие смертоносного действия 
не должно использоваться при нанесении ударов 
по районам проживания гражданского населения, 
которое не участвует в боевых действиях в ходе 
конфликта. Израильские силы на оккупированных 
палестинских территориях должны уважать и обе-
спечивать безопасность граждан обеих сторон во 
время протестов или демонстраций, учитывая, что 
право на выражение протеста является историче-
ским демократическим правом, когда речь идет о 

демонстрациях, в которых участвует мирное насе-
ление, а именно такие демонстрации и имеют место 
в Газе.

Мы не можем оставить израильтян и палестин-
цев на произвол судьбы. Поэтому наша делегация 
настоятельно призывает Совет Безопасности и 
международное сообщество сохранять единство и 
подходить к своей работе с большей человечностью 
в целях обеспечения окончательного политического 
урегулирования конфликта, которое отвечает инте-
ресам как палестинцев, так и израильтян, — реше-
ния, к которому так отчаянно стремятся все другие 
народы Ближнего Востока и весь мир в целом. Мы 
сожалеем о том, что исторические моменты, кото-
рые дали всему миру надежду на решение этого во-
проса, были преданы забвению. Однако мы счита-
ем, что по-прежнему необходимо и крайне важно 
продолжать координировать усилия, направленные 
на поиск такой формулы проведения переговоров, 
которая могла бы побудить страны вернуться за 
стол переговоров и урегулировать все нерешен-
ные вопросы. Мы считаем крайне и настоятельно 
необходимым и впредь оказывать поддержку по-
средническим усилиям Египта и Организации Объ-
единенных Наций, направленным на достижение 
внутрипалестинского примирения. Палестинским 
лидерам пора пойти на уступки друг другу и по-
стараться достичь действительно окончательных, 
гарантирующих их политическое единство дого-
воренностей, что позволит им работать сообща на 
благо их собственных граждан. Такое соглашение 
должно также предусматривать восстановление 
правления в секторе Газа Палестинской националь-
ной администрации.

В заключение я хотел бы от имени нашего пра-
вительства выразить удовлетворение неустанными 
усилиями сотрудников Ближневосточного агент-
ства Организации Объединенных Наций для помо-
щи палестинским беженцам и организации работ 
и призвать международное сообщество и впредь 
предоставлять Агентству финансовые средства, 
необходимые для продолжения и активизации его 
работы. Руководствуясь своей приверженностью 
Уставу Организации Объединенных Наций, Эква-
ториальная Гвинея хотела бы подтвердить свою по-
зицию, заключающуюся в том, что, признавая соот-
ветствующие резолюции Генеральной Ассамблеи и 
Совета Безопасности, прежде всего резолюцию 242 
(1967), Арабскую мирную инициативу, Мадридские 
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принципы, «дорожную карту» ближневосточной 
«четверки» и другие документы, мы считаем спра-
ведливыми как исторические требования палестин-
цев, так и стремление Израиля обеспечить свою 
безопасность. Поэтому мы вновь заявляем о своей 
поддержке концепции, предусматривающей урегу-
лирование на основе принципа сосуществования 
двух государств и учета границ, существовавших 
по состоянию на 1967 год, а также согласование 
вопроса о статусе Иерусалима в рамках переговоров 
между самими сторонами, что послужит для обоих 
государств гарантией мира и безопасности и гар-
моничного сосуществования с другими странами 
региона.

Председатель (говорит по-английски): Сейчас я 
выступлю с заявлением в своем качестве предста-
вителя Соединенного Королевства.

Я хотела бы еще раз поблагодарить г-на Мла-
денова за его брифинг и за работу его сотрудников 
на местах, которым, как мы слышали, приходится 
выполнять свои функции в несомненно очень 
трудных условиях. Я обратила особое внимание на 
то, как он охарактеризовал нынешнюю ситуацию, 
и, принимая во внимание тот факт, что в последние 
месяцы мы стали свидетелями целого ряда кризи-
сов и проблем в Газе, уверена, что у него для такой 
оценки были веские основания. Я еще вернусь к 
этому вопросу в своем заявлении.

Подобно другим ораторам я хотела бы прежде 
всего подчеркнуть, что позиция Соединенного 
Королевства в отношении поселений не измени-
лась. Они являются незаконными согласно нормам 
международного права, служат препятствием на 
пути к миру и угрожают жизнеспособности уре-
гулирования, предусматривающего сосуществова-
ние двух государств. Эта позиция Великобритании 
нашла отражение в нашей поддержке резолюции 
2334 (2016), равно как и предыдущих резолюций, 
таких как 465 (1980), в которых подтверждалась 
незаконность этих поселений. Мы также осудили 
объявленные 10 октября планы строительства на 
Западном берегу еще более 2000 единиц жилья и 
призываем к прекращению таких контрпродуктив-
ных мер.

Говоря конкретно о Газе, я хотела поблагода-
рить г-жу Хари за ее брифинг и соображения по 
поводу доступа в сектор. Мы относимся к этому 
вопросу очень серьезно. Считаю, что важнейшим 

аспектом нынешней ситуации является начавша-
яся 12 ноября эскалация боевых действий в Газе, 
которая вызывает у нас глубокую обеспокоенность. 
Мы приветствуем достигнутую Израилем и Пале-
стинским исламским джихадом договоренность 
о прекращении огня и, присоединяясь к другим 
делегациям, выражаем признательность Египту и 
Организации Объединенных Наций за их посред-
нические усилия.

Я хотела бы особо указать на абсолютную не-
допустимость совершаемых Палестинским ислам-
ским джихадом неизбирательных нападений на 
гражданское население. Мы скорбим о гибели лю-
дей и настоятельно призываем все стороны соблю-
дать договоренность о прекращении огня. В более 
долгосрочном плане мы призываем стороны выдви-
гать жизнеспособные предложения относительно 
способов устранения угроз безопасности Израиля, 
создаваемых ХАМАС, Палестинским исламским 
джихадом и другими воинствующими группи-
ровками в Газе. Неэффективность используемых 
ХАМАС методов управления ведет к ужасающим 
последствиям для населения не только Газы, но и 
Израиля.

Я хотела бы в развитие высказанных г-жой 
Хари в ходе ее брифинга замечаний относительно 
ограничений на передвижение и доступ указать на 
то, что эти ограничения сдерживают экспорт и от-
рицательно сказываются на палестинской экономи-
ке, замедляя темпы ее роста и способствуя повыше-
нию уровня безработицы. Мы ожидаем от Израиля 
применения в отношении палестинских торговых 
компаний тех же требований, которые действуют в 
отношении израильских компаний.

Я хотела бы также присоединиться к другим 
ораторам и вновь выразить нашу обеспокоенность 
по поводу сноса жилых домов и совершаемых обе-
ими сторонами актов насилия. Пользуясь возмож-
ностью, я хотела бы также, присоединяясь к дру-
гим ораторам, заявить, что безопасность Израиля 
является для нас абсолютным приоритетом и что 
мы осуждает ракетные обстрелы Израиля. Однако 
в условиях сохранения нестабильной обстановки 
и продолжения актов насилия найти выход из сло-
жившейся ситуации будет весьма непросто.

Источником неизменной озабоченности для нас 
остается рост насилия со стороны поселенцев. Мы 
приветствуем усилия, направленные на проведение 
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подлинно демократических национальных выборов 
с участием всех палестинцев, и я разделяю точку 
зрения ораторов, по мнению которых такие выбо-
ры будут иметь решающее значение для создания 
жизнеспособного и суверенного палестинского 
государства. В этой связи мы призываем все пале-
стинские фракции искать точки соприкосновения 
и совместно прилагать конструктивные усилия по 
утверждению истинной демократии на благо всего 
палестинского народа.

Я хотела бы также обозначить нашу позицию в 
отношении призыва к расширению свободы средств 
массовой информации на оккупированных пале-
стинских территориях, в том числе к пересмотру 
соответствующего законодательства. Мы обеспо-
коены решением магистратского суда Рамаллаха от 
17 октября, постановившего заблокировать 50 па-
лестинских арабских веб-сайтов, что, мы считаем, 
сыграло немалую роль в происходящих на местах 
событиях.

Наконец, я хотела бы, присоединяясь к другим 
ораторам, отметить важность достижения урегу-
лирования на основе принципа сосуществования 
двух государств и обеспечения условий, которые 
позволили бы Палестине и Израилю жить бок о бок 
друг с другом в качестве равных и суверенных го-
сударств в обстановке мира и взаимоуважения. И 
безопасность, разумеется, является абсолютно не-
обходимой составляющей таких условий.

Я возвращаюсь к своим обязанностям Предсе-
дателя Совета Безопасности.

Я предоставляю слово Постоянному на-
блюдателю от Палестины, имеющей статус 
государства-наблюдателя.

Г-н Мансур (Палестина) (говорит по-арабски): 
Позвольте мне, г-жа Председатель, поздравить Вас 
и Вашу делегацию с вступлением на пост Предсе-
дателя Совета в текущем месяце. Мы убеждены, 
что присущие Вам мудрость и дальновидность 
являются залогом успешной работы Совета в этом 
месяце.

Я хотел бы также поблагодарить Специального 
координатора по ближневосточному мирному про-
цессу г-на Николая Младенова и Директора-испол-
нителя организации «Гиша» г-жу Танию Хари за их 
всеобъемлющие брифинги и анализ всех аспектов 
нынешней сложной ситуации на оккупированных 

палестинских территориях, включая Восточный 
Иерусалим.

Сегодняшнее заседание проводится в связи с 
непрекращающимися посягательствами со стороны 
администрации Соединенных Штатов на неотъем-
лемые права палестинского народа на свои земли. 
Американская администрация продолжает отвер-
гать право нашего народа на самоопределение, сво-
боду и независимость. Администрация Соединен-
ных Штатов выступила с еще одним противоправ-
ным заявлением, касающимся незаконных израиль-
ских поселений, преследуя цель лишить народы 
стран нашего региона любой надежды на дости-
жение мира, безопасности и стабильности. Мы ре-
шительно отвергаем и осуждаем это незаконное и 
безответственное заявление, которое мы считаем 
не имеющим юридической силы, несостоятельным 
с исторической и политической точек зрения, а 
также безнравственным и абсолютно бесполезным. 
Это еще один шаг в ряду принимаемых админи-
страцией Соединенных Штатов провокационных 
и безответственных мер, начиная с утверждения о 
том, что Иерусалим является «столицей Израиля», 
непрестанных нападок на палестинских беженцев 
и посягательств на их право на возвращение в род-
ные места и заканчивая попытками заблокировать 
работу Ближневосточного агентства Организации 
Объединенных Наций для помощи палестинским 
беженцам и организации работ и признанием так 
называемого «суверенитета» Израиля над оккупи-
рованными сирийскими Голанами.

Международное сообщество открыто 
выступает против таких мер и отвергает их, что 
можно наблюдать и здесь, в Совете, и примером чего 
могут служить заявления для прессы, с которыми 
выступили некоторые его члены перед началом 
этого заседания. Мы уверены, что международ-
ное сообщество, и особенно Совет Безопасности, 
решительно не приемлют это последнее заявление 
Соединенных Штатов и отвергают его, как они от-
вергли предыдущие заявления подобного рода. Все 
подобные заявления противоречат нормам между-
народного права, а также Уставу Организации Объ-
единенных Наций и ее соответствующим резолю-
циям. Они не повлияют на правовую и политиче-
скую ситуацию на оккупированной палестинской 
территории, включая Восточный Иерусалим, и не 
придадут законности колонизаторской политике, 
проводимой Израилем на нашей территории, в том 
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числе его политике аннексии территорий и строи-
тельства незаконных поселений. Такие заявления 
скажутся только на статусе, репутации и автори-
тете Соединенных Штатов, или на том, что от них 
еще осталось в глазах международного сообщества. 
Действия администрации этой страны все больше 
снижают ее правомочность в качестве посредника 
в мирных переговорах, она все чаще прибегает к 
использованию двойных стандартов и проявляет 
предвзятое отношение в пользу израильской окку-
пации и в ущерб нашему праву на самоопределение.

Сегодня невозможно верить, что голос Соеди-
ненных Штатов — это голос в поддержку мира. 
Стало ясно, что это голос, который подстрекает 
других к действиям против палестинского народа и 
поощряет Израиль к тому, чтобы продолжать неза-
конно аннексировать наши территории и система-
тически нарушать наши права. Наша земля — это 
не дар, который Соединенные Штаты могут препод-
нести Нетаньяху для удовлетворения его амбиций, 
и кровь нашего народа — это не валюта, которую 
можно использовать в качестве разменной монеты 
в ходе израильских выборов.

В своих резолюциях по этому вопросу, начиная 
с резолюции 242 (1967) и заканчивая резолюцией 
2334 (2016), Совет Безопасности подтвердил недо-
пустимость захвата земель других народов силой. 
Это один из основных принципов международного 
права, применяемых с момента окончания Второй 
мировой войны. Совет также подтвердил незакон-
ность строительства израильских поселений на ок-
купированных арабских территориях, в том числе 
на палестинской территории, и заявил, что аннек-
сия Иерусалима является незаконной. Принимая 
эти резолюции, Совет стремился к достижению 
международного мира и безопасности в соответ-
ствии со своим мандатом. Мы вновь подтверждаем, 
что строительство поселений как форма колониа-
лизма является незаконным в соответствии с ре-
золюциями Организации Объединенных Наций и 
Консультативным заключением Международного 
Суда относительно правовых последствий строи-
тельства стены на оккупированной палестинской 
территории (см. A/ES-10/273). Оно представляет 
собой нарушение Устава Организации Объеди-
ненных Наций, вопиющее нарушение четвертой 
Женевской конвенции и военное преступление по 
Римскому статуту. Поэтому любая попытка изме-
нить это положение дел обречена на провал, и ни-

кто, каким бы влиятельным он ни был, не может ме-
нять международное право в угоду своим капризам 
или иллюзиям.

В этой связи я хотел бы, пользуясь случаем, 
поблагодарить все государства, правительства, ор-
ганизации и членов Совета, которые высказались 
в поддержку обеспечения международной закон-
ности и приверженности международному консен-
сусу в отношении условий, согласованных в целях 
справедливого и мирного урегулирования. Они 
вновь подтвердили, что израильские поселения на 
оккупированной палестинской территории, вклю-
чая Восточный Иерусалим, являются вопиющим 
нарушением международного права и одним из 
основных препятствий для прекращения израиль-
ской оккупации и достижения мира в соответствии 
с принципом сосуществования двух государств на 
основе границ, существовавших до 1967 года.

Все страны здесь, в Организации Объединен-
ных Наций, могут внести свой вклад в достижение 
мира, поддержав наши неотъемлемые права и отка-
зываясь признать незаконные действия и политику 
Израиля, в том числе меры, направленные на изме-
нение статуса и характера Иерусалима или измене-
ние границ, существовавших до 1967 года. Кроме 
того, они могут внести свой вклад, воздерживаясь 
от содействия и оказания поддержки незаконной 
поселенческой деятельности, проводя различие при 
осуществлении торговых операций с Израилем и 
палестинскими территориями, оккупированными с 
1967 года, и обеспечивая привлечение к ответствен-
ности и прекращение безнаказанности, которая яв-
ляется одним из главных препятствий на пути к 
обеспечению справедливости, мира и безопасности.

Мы предостерегаем от того, чтобы следовать 
логике администрации Соединенных Штатов, ко-
торая считает, что международное право является 
препятствием на пути к миру, стремится оправдать 
преступления Израиля и полагает, что может навя-
зать свою волю международному сообществу как 
факт, который необходимо принять. Не может од-
новременно существовать международного права, 
которое действует в отношении всех нас, и друго-
го международного права, которое было бы созда-
но и адаптировано администрацией Соединенных 
Штатов в целях удовлетворения колонизаторской 
алчности Израиля и избавления его от ответствен-
ности за совершенные преступления. Международ-
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ное право, с которым мы все знакомы, не допускает 
двойных стандартов или запугивания. Оно должно 
применяться ко всем без исключения, включая Из-
раиль и Соединенные Штаты.

В соответствии с международным правом, с ко-
торым мы все знакомы, не может быть оправдания 
блокаде, введенной Израилем в отношении секто-
ра Газа. Международное право не предусматрива-
ет того, чтобы жители сектора Газа были лишены 
всякой возможности жить и надеяться. В соответ-
ствии с международным правом, не может быть 
прощения за воздушный удар, нанесенный Израи-
лем по дому семьи аль-Саварка, в результате кото-
рого погибли пятеро маленьких детей из этой се-
мьи. В соответствии с международным правом, не 
может быть прощения в ситуации, когда маленькая 
девочка ложится спать в надежде отпраздновать 
на следующее утро свой десятый день рождения, а 
проснувшись, идет на похороны своих родителей. 
В соответствии с международным правом, не мо-
жет быть прощения за убийство в Хевроне чело-
века, который вышел купить еды для своей семьи, 
которая ждала его, но так и не вернулся к ней. В 
соответствии с международным правом, не может 
быть прощения за то, что Израиль не передает тела 
погибших палестинских мучеников их семьям, и за 
ту боль, которую это причиняет их родителям. Не 
может быть прощения снайперу, выстрелившему 
в левый глаз фотокорреспонденту, когда тот фик-
сировал нарушения, совершаемые израильскими 
оккупантами. Военнослужащие думали, что убий-
ство свидетеля позволит им скрыть их преступле-
ния, но в действительности оно лишь привело к их 
выявлению и осуждению.

В соответствии с международным правом, не 
может быть прощения за то, чтобы ждать в засаде 
и совершать произвольные аресты девочек и маль-
чиков, как не может быть прощения за те пытки, 
которые применяют к ним в израильских тюрьмах 
и центрах содержания под стражей. Не может быть 
прощения за вооруженные вторжения в города, по-
селки и лагеря или за тот ужас, который сеют та-
кие действия в сердцах матерей, опасающихся за 
судьбу своих детей. В соответствии с междуна-
родным правом, нельзя простить насильственное 
перемещение людей или снос домов и недвижимо-
сти и перемещение их владельцев. В соответствии 
с международным правом, нельзя простить беспо-
рядки и акты терроризма со стороны израильских 

поселенцев, разграбление ими палестинских при-
родных ресурсов или сожжение ими полей и олив-
ковых деревьев. В соответствии с международным 
правом, не может быть прощения за то, что людей 
на протяжении многих часов заставляют ждать на 
армейских контрольно-пропускных пунктах. Нель-
зя простить и расширение поселений на Западном 
берегу или расистскую аннексию Иерусалима, про-
вокационные действия, совершаемые в Харам аш-
Шарифе, и незаконное введение налогов на церков-
ное имущество в храме Гроба Господня.

В соответствии с международным правом, не 
может быть прощения за то, чтобы обходить эти во-
просы молчанием. Ни палестинский народ, ни его 
лидеры не поддадутся политическому шантажу. 
Мы будем и впредь принимать все возможные пра-
вовые и политические меры для противодействия 
расистской политике и бесчеловечной практике, 
свидетелями которых мы являемся, в целях выпол-
нения наших обязательств перед палестинским на-
родом на нашей родине и за рубежом, из уважения 
к жертвам, принесенным им в ходе его истории, и 
в целях защиты наших прав и национальных пози-
ций, в том числе права жить в условиях свободы, 
безопасности и достоинства на нашей собственной 
любимой родине — в Палестине. Один из наших 
знаменитых поэтов однажды сказал:

«Если однажды захочет народ пробудиться, 

То и судьба отозваться будет готова.

И неминуемо тьма рассеется ночи,

И распадутся оковы».

Председатель (говорит по-английски): Сейчас я 
предоставляю слово представителю Израиля.

Г-н Данон (Израиль) (говорит по-английски): 
Два дня назад Соединенные Штаты приняли важ-
ное политическое решение, которое позволило 
исправить историческую несправедливость. Мы 
благодарим администрацию Соединенных Штатов 
за явное отрицание ложного утверждения и исто-
рической лжи о том, что израильские общины в 
Иудее и Самарии по своей природе являются неза-
конными в соответствии с международным правом. 
Ранее сегодня я имел удовольствие побеседовать с 
послом Соединенных Штатов Крафт, которая, на-
ходясь в поездке по Латинской Америке, позвонила 
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мне, чтобы выразить свою неизменную поддержку 
Израиля.

Мы намерены бороться с лицемерием, с кото-
рым мы сталкиваемся, когда речь заходит о выявле-
нии подлинных препятствий на пути к достижению 
мира в регионе. Надеемся, что остальным членам 
международного сообщества хватит смелости не-
предвзято оценить политику Соединенных Штатов. 
Иудея и Самария являются неотъемлемыми частя-
ми родины еврейского народа. Это не недавнее со-
бытие или недавно появившаяся претензия, а исто-
рическая правда, которая никогда больше не будет 
отрицаться. В заявлении Соединенных Штатов 
подтверждается, что резолюция 2334 (2016) была 
политически мотивированной и привела к затяги-
ванию конфликта.

Члены Совета Безопасности неоднократно за-
являли, в том числе сегодня, что еврейские общи-
ны в Иудее и Самарии являются препятствием для 
поиска способа урегулирования конфликта. Реф-
лекторная реакция некоторых европейских стран 
на заявление государственного секретаря Помпео 
лишь еще больше отдаляет перспективу окончания 
конфликта. История учит нас тому, что подобные 
заявления являются безосновательными. Позвольте 
мне четко заявить: еврейские общины не являются 
препятствием на пути достижения мира. Израиль 
не раз ясно давал это понять не только на словах, но 
и на деле. Заключив мирные соглашения с Египтом 
и Иорданией, мы доказали, что при наличии пар-
тнера мы готовы вести переговоры и прилагать се-
рьезные усилия для достижения мира.

В 2005 году Израиль в одностороннем поряд-
ке принял решение покинуть сектор Газа. Израиль 
принял это трудное решение несмотря на то, что 
имел права на эту территорию, поскольку он счи-
тал, что это приблизит нас к завершению конфлик-
та. Однако ответом на это решение стал террор и 
насилие. На прошлой неделе мы вновь стали сви-
детелями ракетных обстрелов гражданского на-
селения , в ходе которых было выпущено порядка 
400 ракет. В 2009 году президент Обама обратил-
ся к премьер-министру Нетаньяху с просьбой за-
морозить строительство в Иудее и Самарии. Пре-
мьер-министр Нетаньяху проявил прагматизм и 
заморозил строительство на 10 месяцев. Израиль 
вновь продемонстрировал свою готовность идти на 
компромиссы ради достижения мира. Нет необхо-

димости говорить о том, что этот жест был вновь 
отвергнут другой стороной.

Можно привести множество исторических при-
меров того, что Израиль не только стремится к до-
стижению мира, но и не раз подтверждал, что ев-
рейские общины в Иудее и Самарии не являются 
препятствием для его достижения. Почему же тогда 
некоторые члены Совета навязчиво повторяют ман-
тру о том, что еврейские общины — которые они 
называют поселениями — являются препятствием 
на пути достижения мира? Возможно, это связано с 
политической повесткой дня и стремлением навя-
зать сторонам решение. Иначе зачем тогда между-
народному сообществу отказываться признавать 
истинные препятствия на пути к миру?

В отличие от необоснованного утверждения о 
том, что еврейские общины представляют собой 
препятствие для достижения мира, существует два 
реальных препятствия на пути к миру, которые не-
обходимо преодолеть, для того чтобы прийти к со-
глашению. Они не были упомянуты сегодня.

Первое препятствие — это подстрекательство 
Палестинской администрации, направленное про-
тив Израиля и еврейского народа. Когда целое по-
коление школьников учат тому, что Государство 
Израиль не имеет права на существование, когда 
детей учат идолопоклонничать мученикам, чьи так 
называемые героические деяния приводят к гибели 
невинных людей, и когда учителя демонизируют 
евреев — тогда мы сталкиваемся с реальным пре-
пятствием на пути к миру. Подстрекательство яв-
ляется препятствием для достижения мира, однако 
об этом не твердят все члены Совета, поскольку в 
таком случае вина возлагается на Палестинскую 
администрацию, а не на Израиль.

Вторым реальным препятствием на пути к миру 
является попытка Совета предопределить итоги 
переговоров еще до того, как они начнутся. Слиш-
ком многие члены международного сообщества 
имеют обыкновение пытаться изменить исходную 
точку будущих переговоров. Возможно, причиной 
тому служит разочарование, вызванное тем, что 
до сих пор не был найден способ урегулирования 
конфликта.

Международное сообщество использует со-
мнительные правовые инструменты для того, что-
бы попытаться урегулировать политический кон-
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фликт. Можно привести множество примеров тако-
го поведения. В подписанных нами и одобренных 
на международном уровне соглашениях Израиль и 
Палестинская администрация договорились о том, 
что будущая граница будет являться предметом 
прямых и двусторонних переговоров. Хотя сегодня 
в этом зале я услышал некоторые замечания, проти-
воречащие этому факту, эти договоренности тем не 
менее существуют. Некоторые члены международ-
ного сообщества решили выйти за рамки прямой 
договоренности между сторонами и выдвинуть ряд 
дополнительных предварительных условий.

Несколько минут назад прозвучали заявле-
ния некоторых членов Совета о том, что будущие 
границы будут обсуждаться на основе так назы-
ваемых границ 1967 года. В Общем соглашении о 
перемирии между Израилем и Иорданией от апреля 
1949 года прямо указано, что демаркационная ли-
ния была установлена исключительно для военных 
целей и, как указано в статье VI Соглашения, «не 
ограничивая права на урегулирование территори-
альных вопросов и вопросов определения границы 
в будущем». Мы подписали данное соглашение с 
Иорданией в 1949 году. Добавление такого предва-
рительного условия является попыткой предопре-
делить исход переговоров до того, как они начнут-
ся. Кроме того, это объясняет, почему некоторые 
члены международного сообщества настаивают на 
том, что еврейские общины в Иудее и Самарии яв-
ляются препятствием на пути к миру, хотя им пре-
красно известно то, о чем я только что упомянул. 
Данное требование представляет собой попытку 
предопределить судьбу этих общин в будущем со-
глашении, в то время как стороны — или, в дей-
ствительности, одна сторона — еще даже не согла-
сились на проведение переговоров.

Не далее как на прошлой неделе был продлен 
мандат Ближневосточного агентства Организации 
Объединенных Наций для помощи палестинским 
беженцам и организации работ (БАПОР). БАПОР 
сохраняет статус беженцев и читает школьникам 
наставления о несуществующем праве на возвра-
щение. Почему международное сообщество пред-
почитает, чтобы люди оставались в статусе бежен-
цев? Почему, по мнению БАПОР, человек, который 
является гражданином другой страны — к примеру, 
Соединенного Королевства или Соединенных Шта-
тов, — по-прежнему должен считаться беженцем? 
Единственное возможное объяснение заключается 

в том, что речь идет о попытке предопределить спо-
соб урегулирования конфликта.

Кроме того, приглашение на заседания Со-
вета израильских организаций, которые под при-
крытием израильской демократии и свободы слова 
рисуют искаженную картину реальности — и уже 
не в первый раз, — является попыткой укоренить 
одностороннее представление о ситуации. Это не 
повышает шансы на проведение переговоров. Это 
практически гарантирует, что они не состоятся в 
ближайшем будущем.

Сделанное Соединенными Штатами на этой не-
деле заявление прямо противоположно утвержде-
ниям других членов международного сообщества. 
В нем говорится о том, что мы не можем вместо 
самих сторон принять решение о том, каким об-
разом будет урегулирован конфликт, и что лишь 
сами стороны могут принять такое решение. Су-
ществует принципиальное различие между двумя 
сценариями: в одном случае мы не объявляем все 
еврейские общины в Иудее и Самарии незаконными 
и позволяем сторонам самим принять решение об 
их будущем либо, в другом случае, мы объявляем 
эти общины незаконными, и тогда в будущем будет 
возможен лишь один способ урегулирования. Зачем 
вести переговоры, если Совет Безопасности лучше 
знает, как нужно поступить? Соединенные Штаты 
не пытаются злоупотреблять международным пра-
вом для того, чтобы навязать определенный путь 
урегулирования конфликта, а, скорее, понимают, 
что соответствующее решение может быть при-
нято лишь в ходе переговоров. С этим согласился 
один американский чиновник, который отметил, 
что сделанное заявление позволит создать надлежа-
щие равные условия для проведения переговоров в 
будущем.

Пытаясь навязать то или иное решение, между-
народное сообщество добивается прямо противопо-
ложного результата. Зачем палестинцам соглашать-
ся на переговоры, в ходе которых им придется пой-
ти на компромисс, чтобы вести с нами диалог, если 
они видят, что их борьбу ведут за них? Я хотел бы 
спросить коллег, послов Бельгии и Франции, сколь-
ко раз они встречались с г-ном Мансуром за по-
следний год, за последние четыре года. Сколько раз 
г-н Мансур встречался с израильской делегацией за 
последние четыре года? Сколько раз президент Аб-
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бас встречался с премьер-министром Нетаньяху за 
последние четыре года? 

Может быть, международное сообщество счи-
тает, что помогает палестинцам, но это не так. Оно 
лишь отдаляет тот день, когда нам все же придется 
встретиться и провести прямые переговоры. Дей-
ствия международного сообщества оттягивают на-
чало переговоров, что явно контрпродуктивно. 

Бессознательная поддержка палестинцев не-
которыми европейскими странами породила про-
пагандистскую кампанию, которая начинается 
здесь, в Нью-Йорке, и заканчивается в Рамаллахе. 
Если они действительно хотят помочь, они должны 
изменить свой подход, поскольку их критика пре-
пятствует прямым переговорам. Если международ-
ное сообщество хочет положить конец конфликту, 
оно должно переключить свое внимание с попыток 
предопределить итоги переговоров на содействие 
их началу. Соединенные Штаты играют значимую 
роль в этом отношении, и мы считаем, что арабские 
страны в нашем регионе, благодаря своему влия-

нию, также могут сыграть жизненно важную роль 
в том, чтобы убедить обе стороны сесть за стол 
переговоров.

Как мы уже неоднократно давали понять, Из-
раиль более чем готов к переговорам. Однако для 
того чтобы палестинцы сели за стол переговоров, 
международное сообщество должно прекратить по-
пытки навязать какие-либо конкретные результа-
ты. Вместо этого оно должно побудить палестинцев 
принять участие в переговорах — просто принять 
участие — без предварительных условий. У этого 
политического конфликта не может быть юридиче-
ского решения. Решения можно достичь только пу-
тем переговоров.

Председатель (говорит по-английски): Список 
ораторов исчерпан, однако некоторые коллеги по-
просили провести консультации, поэтому я пригла-
шаю членов Совета на консультации для дальней-
шего обсуждения этого вопроса.

Заседание закрывается в 12 ч 20 мин.
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